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À venir bientôt...
L’exposition du
nettoyage du
Canada
le 30 avril et
le 1er mai, 2008

Direct Energy Centre, Exhibition Place,
Toronto, Ontario
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« La crise environ-
nementale est moins
une question tech-
nique et envi-

ronnementale qu’un
problème social et  de
comportements qui ne peut-
être résolu que par des solu-
tions du même ordre » .
William Rees.

RUBRIQUE SPÉCIALE

Michel Landry, Adm. A., est le président
fondateur de SANIGESCO PLUS, cabinet conseil en
gestion de la performance en entretien sanitaire en
activité depuis 19 ans où près de 1000 mandats ont
été réalisés. Ces mandats de services – conseils et
de formation ont été réalisés auprès de plus de 400
clients différents des secteurs de l’éducation, de la
santé, des villes et municipalités, de l’industrie
pharmaceutique, de l’aéronautique, de l’immobilier
gouvernemental et privé, des transports et
d’entreprises d’économie sociale.

Michel Landry est détenteur d’un baccalauréat
en administration et d’un diplôme de deuxième cycle
à demi complété en gestion de l’environnement. Il
est membre de l’Ordre des administrateurs agrées
et de l’AGPI. Actif au sein de l’industrie de la gestion
de la salubrité depuis 31 ans, il y a occupé des
postes de direction en mise en marché, en formation
et en consultation chez un fabricant national de
produits sanitaires, deux entreprises de nettoyage et
deux firmes de consultation avant de créer son
cabinet-conseil il y a dix-neuf ans.

Monsieur Landry est régulièrement invité à titre
de conférencier, expert-conseil et formateur auprès
de diverses associations professionnelles.

Pour plus de renseignements, communiquez
avec Michel Landry au (514) 916-6480 ou par
courriel à mlandry@sanigesco.com.

Montréal).
Nos déchets ont fait un bond de

62 % entre 1994 et 2004; nous sommes
en fait les champions canadiens de la
production de déchets. Pendant ce
temps,  le recyclage stagne. Les gaz à
effet de serre ont augmenté de 6,6 %
entre 1993 et 2003. Notre
consommation énergétique est le dou-
ble de celle de pays scandinaves qui sont
également des pays de neige. (Francois
Cardinal).

Si on rapproche, il faut savoir que
le secteur immobilier, comparative-
ment au secteur industriel et agricole,
compte pour 30 % de l’énergie totale
consommée, 12 % de l’eau potable,
30 % des matériaux bruts utilisés. Plus
spécifiquement dans le secteur du
nettoyage des édifices, pas moins de
cinq (5) milliards de livres de produits
chimiques, 4,5 milliards de livres de
papier, 3,8 milliards de sacs à ordures
sont produits chaque année (données
fournies par JohnsonDiversey).

Oui, le virage entrepris depuis
quelques années déjà par les entrepre-
neurs en entretien d’immeubles et les
services de salubrité vers les produits
qualifiés de vert est un premier pas dans
la bonne direction. Mais vous savez
comme moi que ce premier pas n’est
pas suffisant.

« Notre empreinte écologique est à un point
critique, près de la rupture des équilibres
sacrés » (David Suzuki – L’équilibre sacrée)

Suite à la page 10

Par MICHEL LANDRY,
Président fondateur,
SANIGESCO PLUS

L

Un pacte
responsable en
écosalubrité

La connaissance de notre situation
est une invitation aux changements
responsables.

Dans son premier rapport, le
commissaire au développement dura-
ble, Harvey  Mead, a taillé en pièce le
mythe du Québec vert. Au contraire
dit-il, le Québec fait partie du Top 10
des pires endroits sur la planète, un des
endroits de la planète qui exigent le plus
de son environnement pour maintenir
son niveau de vie, juste derrière Dubaï
aux Émirats Arabes Unis, les États-
Unis, la Finlande et le… Canada. Une
province surdéveloppée. Nous sommes
dans une situation de dépassement im-
portant par rapport à la Loi québécoise
sur le développement durable. Cette loi
est demeurée à l’état d’intention.  Le
fait que le Québec consomme de
l’hydroélectricité masque une partie de
la réalité en ce qui a trait à la pollution
et à l’exploitation abusive des
ressources. (Le DEVOIR, Journal de
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RUBRIQUE SPÉCIALE Suite de la page 8

Il faut approfondir notre engage-
ment, diversifier nos mesures
d’atténuation et d’élimination de notre
empreinte écologique. Chacun de nous
a un examen de conscience à faire,
chacun à titre de citoyen
hypersonsommateur. Nous, membres
de la grappe industrielle éco-sanitaire,
sommes interpellés à double titre. En
effet, notre raison d’être n’est-elle pas
justement aussi d’assurer un

environnement sain, tant à l’intérieur
qu’à l’extérieur des immeubles de toute
nature ?

Un article récent, paru dans divers
magazines canadiens, rédigé par
TERRA-CHOICE, fait état des six (6)
péchés du Lavage vert observés à
l’analyse de plus d’un milliers d’articles
de consommation courante dans les
secteurs commerciaux et domestiques :
absence de preuves objectives –

imprécision volontaire – non perti-
nence – compromis cachés –
affabulation – le moindre de deux maux
( w w w . t e r r a c h o i c e . c o m ;
www.ecologo.com. ). Cet article signale
des prétentions vertes trompeuses dans
99 % des cas examinés. Comment alors
concilier la nécessité d’un pacte
responsable alors que des
comportements corporatifs non
éthiques sont devenus de notoriété

Paramètres Service d’hygièneet de salubrité Service d'entretien desinstallations

Réduction de la consommation
d’énergie

Fermeture des luminaires après le
nettoyage des locaux en soirée

Sélection de fournisseurs de proximité

Entretien préventif programmé des gros
équipements

Pose de luminaires éco-énergétiques

Participation à un programme d’efficacité
énergétique

Réduction  de la consommation
d’eau potable

Nettoyage par microfibres

Auto-laveuse recyclant son eau

Détergent en mousse

Pose de robinetterie avec œil magique

Pose de séchoir à mains

Pose de compteurs d’eau

Gestion des déchets de
construction

Programme en vigueur (papier, journaux,
cartons, verre, métal, plastique,
consignation

Recyclage
Papeterie de papier recyclé Choix de revêtements architecturaux

recyclés

Gestion des produits dangereux

Application du SIMDUT

Usage restreint ou élimination des
pesticides

Utilisation des matériaux sains et
recyclés

Papier hygiénique avec fibres recyclées

Sacs de plastique biodégradables

Choix de carpettes d’entrée

Peinture recyclée

Usage du bois et autres fibres naturelles

Gestion des substances
appauvrissant l’ozone

Produits émettant faibles COV

Récurage plutôt que décapage

Qualité de l’air intérieur

Produits biotechnologiques

Élimination des aérosols et produits en
vaporisation
Utilisation de filtres HEPA

Contrôle fréquent de la saleté aux entrées

Ventilation des remises et des entrepôts
de conciergerie

Maintenance des systèmes de
chauffage, ventilation et
climatisation (CVC)

Verdissement des lieux par des plantes Entretenir les filtres et l’intérieur des
conduits de ventilation
Acheter des crédits d’émission de GES-
Récupérer les CFC
Géothermie

Programme de communication
Participation au comité environnement 
Actions dans la communauté

Pas de zinc et autres métaux lourds
dans les finis à plancher
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publique ?
Nous avons tous et chacun d’entre

nous un devoir de solidarité
intergénérationnelle. Il nous faut laisser
aux générations futures un patrimoine
naturel préservé et les capacités
d’atteindre au moins un développement
équivalent. Pour y arriver, il nous faut
réduire notre empreinte écologique.
L’empreinte écologique, c’est la mesure
de la surface biologiquement produc-
tive en terre et eau dont un individu a
besoin pour produire les ressources
qu’il consomme et absorber les déchets
qu’il génère, en utilisant les technolo-
gies et les systèmes de gestion des
ressources en usage. L’empreinte
devrait être de 1,8 hectare /personne.
Actuellement elle est de 2,2 hectares par
personne en moyenne sur toute la
Terre. Au  Canada, elle est de  6,4 hec-
tares en moyenne !!! Dit autrement, cela
prendrait 3,56 Terre pour subvenir aux
besoins de tous les humains, s’ils
vivaient à notre manière de vivre, de
consommer, de gaspiller (M

Wackernagel et W. Rees – Notre
empreinte écologique).

Soyons éco-responsables,
contribuons activement à rehausser
le quotient écologique de notre
entreprise de nettoyage, de notre
entreprise de distribution ou de fab-
rication, de notre service de salubrité,
de notre établissement, de notre
domicile. Tous et chacun nous
pouvons directement,
individuellement et collectivement,
réduire l’impact sur la santé des oc-
cupants et sur l’état de santé de
l’environnement au sens large.

« Nous n’avons pas d’autre choix que
d’engager une profonde mutation
économique, sociale et culturelle de nos
sociétés qui s’appuie sur une mobilisation
collective » (Al Gore- Urgence Planète Terre).

Pour la suite de cet article que
j’espère initiateur d’au moins un (1)
geste éco–responsable par lecteur, je
suggère certains gestes concrets, adaptés
à notre environnement immédiat,

notre milieu de travail. Le slogan lancé
par la commission Bruntland : Penser
globalement, agir localement y
trouvera tout son sens.

Pour ce faire, j’ai reproduit dans le
tableau qui suit les paramètres du Pro-
gramme VISEZ VERT
(www.boma.org).  Ce programme a été
initié en Colombie-Britannique en 2003
par l’Association des propriétaires et
gestionnaires d’immeubles du Canada
et mis en place au Québec depuis trois
ans à l’instigation de BOMA
QUÉBEC. Des maillages heureux ont
d’ailleurs permis entre autres à l’AGPI
(Association des Gestionnaires de parcs
immobiliers en milieux institutionnels)
de supporter et d’encourager ses
membres à s’y inscrire et à s’engager
sur une base volontaire à ce programme
autogéré.  Pour les immeubles qui
répondent aux normes suite à une
évaluation exhaustive, ceux-ci reçoivent
une certification.

Je propose au lecteur, qu’il soit
Suite à la page 46
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ISSA
Nouvelles 7373 N. Lincoln Ave.

Lincolnwood, IL  60712-1799
Tél. : (847) 982-0800

Sans frais : 1 800 225-4772
Téléc. : (847) 982-0819

Courriel : info@issa.com
Site Web : www.issa.com

L’ISSA apporte son appui aux lignes
directrices aux milieux d’enseignement en
matière de nettoyage écologique

L’ISSA a exprimé son appui total à
la large approche plurifactorielle qu’a
adopté l’état de l’Illinois et qui vise à
définir les produits et services de
nettoyage écologiques aux fins de
l’adoption d’une loi sur le nettoyage
écologique dans les établissements
d’enseignement de l’État.

Dans un commentaire officiel émis
au nom de l’ISSA en réaction à
l’ébauche de lignes directrices émise par
l’Illinois Green Government Coordi-
nating Council (IGGCC), le directeur
des affaires législatives de l’Association,
M. Bill Balek, a exprimé le soutien de
l’Association en faveur de l’approche

de l’état de l’Illinois en définissant les
produits de nettoyage écologique.

FORMULATION DES PRODUITS
DE NETTOYAGE ÉCOLOGIQUES

Plus particulièrement, l’ISSA a
confirmé son soutien à l’approche de
l’IGGCC visant à évaluer la formula-
tion des produits de nettoyage
écologiques en tenant compte, non
seulement des produits certifiés Green
Seal, mais aussi des produits certifiés
sous le programme Choix
environnemental ou Éco-Logo et de
l’Environment Formulator Program de
la U.S. Environmental Protection

Agency (EPA). De plus, l’ébauche de
lignes directrices de l’IGGCC
permettrait aux entreprises de qualifier
leurs produits d’écologiques en assurant
leur vérification par des laboratoires
indépendants.

En applaudissant l’approche adoptée
par l’IGGCC, Bill Balek a affirmé que
« tous ces programmes (étiquettes
écologiques) sont des programmes
valables, crédibles et appuyés par des
faits rigoureux prouvés
scientifiquement qui servent à qualifier
la formulation des produits de
nettoyage dont le profil privilégie
l’environnement, la santé et la
sécurité. » M. Balek a aussi observé que
l’approche de l’IGGCC « fera en sorte
qu’en bout de ligne, les établissements
d’enseignement de l’Illinois pourront
se procurer une gamme complète de
produits de nettoyage écologiques et
efficaces à un prix concurrentiel » .

AUTRES CATÉGORIES
DE PRODUITS ÉCOLOGIQUES

L’ébauche de lignes directrices
adopte une approche similaire qui vise
à évaluer les produits d’entretien
sanitaire de papier écologiques en te-
nant compte des lignes directrices sur
les approvisionnements de l’EPA sur
les produits de papiers hygiéniques
commerciaux et industriels. De plus,
l’ébauche des directives comporte des
spécifications pour l’équipement de
nettoyage motorisé.

L’ébauche de lignes directrices
comporte aussi une section non
obligatoire où sont établies des
recommandations sur la façon dont les
établissements d’enseignement peuvent

L’ISSA a mis à jour sa populaire
enquête sur l’enregistrement des pes-
ticides, le State Pesticide Registration
Survey, importante source
d’informations dont les fournisseurs
ont besoin pour s’assurer qu’ils
respectent les obligations
d’enregistrer les produits pesticides.
Normalement vendue au prix de 10 $
US, l’Association a décidé d’en offrir
un exemplaire gratuit de cette
enquête à tous ses membres.

Les produits pesticides aux États-
unis, incluant tous les désinfectants,
assainisseurs, germicides, insecticides
et herbicides, doivent être enregistrés
dans chacun des états où ils sont mis
en marché et vendus. Cette obliga-

Enquête sur l’enregistrement
des pesticides maintenant
offerte gratuitement

tion s’applique généralement aux
fabricants et distributeurs de
produits.

Pour qu’il soit plus facile de se
conformer aux exigences
d’enregistrement des États, l’ISSA
permet aux membres d’avoir accès
à un document qui leur fournit une
liste de tous les frais
d’enregistrement des pesticides de
chaque État, de même que les dates
de renouvellement, les pénalités
encourues pour la vente de produits
non enregistrés et toutes les infor-
mations nécessaires relativement aux
personnes ressources pertinentes.

La mise à jour complète datant
Suite à la page14

Suite à la page 14
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ENQUÊTE SUR L’ENREGISTREMENT  DES PESTICIDES
MAINTENANT  OFFERTE GRATUITEMENT

L’ISSA APPORTE SON APPUI AUX LIGNES DIRECTRICES
AUX MILIEUX D’ENSEIGNEMENT EN MATIÈRE DE NETTOYAGE ÉCOLOGIQUE

de 2008, on y retrouve tous les
changements sur les hausses de frais
d’enregistrement (Arkansas, Ohio,
Rhode Island et Utah), de même que
les sites mis à jour, les endroits où
obtenir des renseignements sur
l’enregistrement selon chaque État, de

même que les formulaires
d’enregistrement.

Pour obtenir votre exemplaire gratuit,
communiquez avec Tracy Weber de
l’ISSA au 1 800 225-4772 (Amérique du
Nord) ou au (847) 982-0800, courriel :
tracy@issa.com.

implanter un programme de nettoyage
écologique complet qui couvre une
vaste gamme de produits et pratiques
de nettoyage. Il est possible de consulter
l’ébauche de lignes directrices en visi-
tant le www.standingupforillinois.org/
p d f / g r e e n /
20071207GCSAGuidelines.pdf.

PROCHAINES ÉTAPES
En vertu de la Loi sur le nettoyage

écologique dans les établissements
d’enseignement de l’Illinois, l’IGGCC
avait jusqu’au 11 février 2008 pour
finaliser les lignes directrices. En
contrepartie, les écoles ont jusqu’au 9
mai 2008 pour s’y conformer. Par
conséquent, les écoles devront mettre
en œuvre un programme de nettoyage
écologique, notamment une stratégie
d’achat et d’utilisation de produits de
nettoyage écologiques. Le règlement
permet aux établissements
d’enseignement de l’Illinois de
continuer d’utiliser les produits et

l’équipement de nettoyage qu’elle aura
déjà en main après le 9 mai et ce, jusqu’à
l’écoulement des stocks ou au
remplacement de l’équipement.

OCCASIONS D’AFFAIRES POUR
LES MEMBRES DE L’ISSA

De concert avec la campagne Écoles
en santé et le bureau du lieutenant
gouverneur de l’État de l’Illinois, l’ISSA
travaille présentement à l’élaboration
d’un programme et d’occasions de com-
mandite qui auraient un impact direct
sur les distributeurs et entrepreneurs en

entretien d’immeubles (EEI) membres
de l’ISSA qui sont en mesure de fournir
des produits et services de nettoyage
écologiques conformes à la Loi sur
le nettoyage écologique dans les
établissements d’enseignement. Plus
de renseignements sur ce programme
et ces possibilités de commandites
seront publiés dans les prochaines
semaines.

Pour plus de détails, communiquer
avec Bill Balek au bill@issa.com,
1 800 225-4772 (Amérique du Nord) ou
(847) 982-0800.

Suite de la page 12

Suite de la page 12
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PRÉVENTION DE INFECTION

CAUSES DE LA DACD
Les facteurs de risque de diarrhée

associée au Clostridium difficile
englobent ceux qui affectent la flore
microbienne des intestins, soit celle qui
est le plus souvent exposée aux
antibiotiques. Presque tous les
antibiotiques ont été associés à la
DACD, même si ce fut moins souvent
le cas pour certains d’entre eux, comme
le métronidazole, les aminosides, le
triméthoprime et les quinolones.
Historiquement, la clindamycine a une
relation tristement célèbre avec la
DACD ; une étude effectuée sur des
animaux a révélé qu’après son utilisa-
tion, la période de sensibilité des
intestins était particulièrement longue

Souches
hypervirulentes de
Clostridium difficile

Par Dr BARRY COOKSON, Centre for Infections, Health Protection Agency, Royaume-Uni

après qu’ils eurent été exposés à des
spores de C. difficile. La diarrhée
associée au Clostridium difficile
(DACD) touche plus particulièrement
les personnes âgées, mais elles se
manifestent aussi dans d’autres situa-
tions comme à la suite d’une opération
gastro-intestinale et d’un traitement
immuno-suppresseur, notamment à la
suite d’allergies cytotoxiques. Parmi les
autres facteurs de risque indépendants
décrits plus récemment, on retrouve les
inhibiteurs de la pompe à protons qui
présentent des risques trois fois plus
élevés. On croit qu’un niveau de pH
gastrique plus élevé mène à une destruc-
tion accrue des spores, mais qu’il existe
aussi des micro-organismes récepteurs

du colon pour certains inhibiteurs de
la pompe à protons.

DACD HPERVIRULENTE
EN AMÉRIQUE DU NORD

En 2002, une hausse du nombre de
patients nécessitant une colectomie a
alerté un hôpital de Montréal contre la
possibilité de cas de DACD qui
présentent un taux de gravité, de
mortalité et de rechute plus élevé.

C’est en 1935 que fut isolé pour la première fois le
Clostridium difficile (C. difficile), une bactérie sporulée,
gram positive et anaérobie. Son nom fait référence à la
difficulté qu’on éprouvée les chercheurs originaux pour
la localiser et en faire la culture. Largement isolée dans

le sol et dans les intestins d’animaux (chats, chiens, oiseaux, rongeurs,
porcs nouveau-nés), il a fallu attendre jusqu’en 1978 pour découvrir
qu’elle était aussi la cause de maladies des humains (colites pseudo-
membraneuses).

C

Souches
hypervirulentes de
Clostridium difficile
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Diverses enquêtes ont été effectuées au
cours des deux années qui ont suivi :
taux de DACD de 28 admissions sur
1 000 (cinq fois plus que la moyenne
nationale de 1997) qui nécessitaient 10,7
journées d’hospitalisation supplémen-
taires et présentaient un taux de
mortalité en deçà de 30 jours de 6,9 %,
alors qu’il se situait entre 0,8 à 2 % en
1997. Les taux de perforations, de
colectasie et de colectomie ont

également monté. Entre 2004 et 2005,
on estime à plus de 14 000 le nombre
de patients qui ont été affectés au
Québec, avec des taux de mortalité et
de rechute élevés. En date de juin 2006,
le problème s’était propagé à sept pro-
vinces pour un taux estimatif de 13 cas
par 1 000 admissions.

Les facteurs de risque comparés avec
certains groupes témoins compre-
naient, comme dans plusieurs études

antérieures, des céphalosporines (rap-
port de cote [RC] de 3,8 %, intervalle
de confidence de 95 % [IC] 2,2 à 6,6)
et, pour la première fois, des
fluoroquinolones (RC de 3,9 %, IC de
95 % 2,3 à 6,6). Il est intéressant de
souligner qu’il pourrait y avoir asso-
ciation avec seulement un certain
nombre de quinolones ; des
méthoxyquinolones (gatifloxacines et

Suite à la page 18
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PRÉVENTION DE INFECTION

moxifloxacines) ont été récemment
introduits dans certains centres affectés,
ces agents ayant une activité anaérobie
plus élevée. La situation avec les
antibiotiques n’est toutefois pas simple,
puisque les patients reçoivent plus
d’antibiotiques par cas (46 %) que les
groupes témoins.

Le typage de cas a permis d’isoler
une nouvelle souche (ribotype O27)
chez 82 % des patients. On a supposé
que cette situation était reliée à la hausse
de virulence et au taux de rechute.
D’autres facteurs pertinents ont
toutefois été relevés ; les hôpitaux se
sont entendus sur le fait que leur
clientèle avait changé au cours des
dernières années, leur nombre de pa-
tients affaiblis, immunodéprimés et
vieillissants ayant augmenté. Autre
point intéressant, l’étude Pepin et
collègues n’a pu démontrer que les
d'inhibiteurs de la pompe à protons
constituaient un facteur de risque
indépendant pour les cas de DACD,
contrairement aux études citées ci-
dessus. Il est possible d’expliquer cette
situation de plusieurs façons – par
exemple, certains patients peuvent
avoir été plus malades et avoir été
victimes d’autres facteurs de risque que
l’on ait omis de prendre en
considération. Des patients admis dans
la communauté peuvent constituer un
tel facteur de risque.

Une situation similaire à celle du
Canada est apparue aux États-Unis,
alors que les Centres for Disease Con-
trol and Prevention (CDC) révélaient
des taux qui avaient doublé entre 1996
et 2003, passant de 31 à 61 cas par
100 000 admissions. Des isolats de six
récentes éclosions aux É.-U. ont dévoilé
l’émergence de la même souche O27
épidémique. Au moins 17 états
présentaient des taux de morbidité et
de mortalité plus élevés. Une éclosion
de cas de DACD dans des maisons de
soins infirmiers peut être reliée au
remplacement de la lévoflaxine par la
gatifloxacine.

PATHOGÉNIE DE LA DACD
En examinant la pathogénie de la

DACD, il est important de tenir
compte des interactions de l’organisme
(la graine), des patients affectés (la terre)

et du milieu environnant (le climat).
Nous avons déjà mentionnés certains
aspects des groupes-types d’usagers
pour les éclosions au Canada et, de la
même manière, nous avons fait allusion
à certains facteurs climatiques – par
exemple, l’utilisation d’antibiotiques
ou d’autres médicaments. Bien que la
DACD fasse continuellement l’objet
d’études, il nous en reste beaucoup à
apprendre sur celle-ci. Par exemple, il
se peut que l’inoculum soit très bas.

Quelques facteurs de pathogénicité
sont décrits : il existe deux grandes
catégories d’exotoxines (tcdA et tcdB).
Toutefois, on reconnaît que les gènes
tcdA2/B+ à fréquence accrue et les
gènes A/B tronqués peuvent être à
l’origine de maladies. Dans 10 % des
gènes sélectionnés, il existe une toxine
binaire cdtA-B qui code un ADP-
ribosyltransférase actine-spécifique ;
ceci peut produire une sécrétion de
fluide par les cellules du colon, mais
sans causer la mort de la cellule.
Plusieurs autres facteurs peuvent
interférer, notamment des fimbriae et
des sous-groupes d’adhésion. Les
souches O27 et O1 peuvent produire
des niveaux de sporulation plus élevés
que les autres souches. Qui plus est, ils
étaient encore plus élevés lorsqu’on
utilisait des désinfectants (non
oxydants) non chlorés.

Il est à noter qu’il n’existe aucun
rapport constant entre la gravité de la
maladie et la concentration des toxines
dans la souche mère. Il est clair que,
malgré des années de recherche,
l’organisme cache de nombreux secrets
et soulève de nombreuses questions
intéressantes. Il est intéressant de
souligner que plusieurs équipes de
prévention des infections du Québec
affirment qu’elles n’ont jamais vu
autant de sérieux cas de DACD et
pensent que la situation pourrait être
liée aux traitements intensifs hâtifs des
infections aussitôt qu’au stade de la
diarrhée.

PRÉVENTION EN CONTRÔLE DE LA DACD
Le nombre de cas de DACD est à la

hausse partout dans le monde. Cette
situation pourrait être reliée au fait que
les nouveaux facteurs, notamment
l’émergence de certains gènes, leur

résistance accrue aux antimicrobiens, la
clientèle changeante et les aspects de la
prestation des soins de santé. Les
mesures de prévention et de contrôle
font l’objet de révisions dans plusieurs
pays.

Le contrôle sera informé par une
surveillance accrue et les informations
de typage. Les lignes directrices visent
à favoriser toutes les actions suivantes :
le lavage des mains lorsqu’elles sont
souillées ou après avoir été en contact
avec des patients atteints de DACD,
l’isolation des patients atteints de
diarrhée, la gestion efficace des
antibiotiques et la décontamination
appropriée du milieu environnant.

La rubrique de la prévention et du
contrôle relève un nouveau facteur, soit
les divers aspects de la gouvernance
clinique. Ils sont apparents dans des
rapports émis par le Québec et dans
d’autres éclosions. Les pénuries de
main-d’œuvre, les taux d’occupation
élevés, les endroits mal entretenus ou
malpropres, les anciens immeubles qui
ont besoin d’être remplacés et la faible
priorité accordée à la prévention des
infections ont tous trouvé beaucoup
d’échos. Il existe d’autres aspects
intéressants sur la prestation des soins
de santé. Les transferts de patients ont
donné lieu à une propagation de la
souche O27 entre la Belgique et la
France et entre les hôpitaux des Pays-
Bas. La souche O27 est maintenant
présente dans de nombreuses parties du
Royaume-Uni. Il est d’ailleurs
intéressant de spéculer à savoir si la
présence de la souche O27 est issue des
transferts de patients entre les
municipalités en raison du choix des
patients. Nous avons décrit la propa-
gation de la souche épidémique du Sta-
phylococcus aureus résistant à la
méthicilline (SARM) entre les
municipalités dans les années 1990,
peut-être encouragés par ce processus.

De toute évidence, une approche
holistique de la prévention et du
contrôle sera nécessaire si nous devons
avoir un impact sur le nombre croissant
de cas de DACD décrits dans plusieurs
parties du monde.

- réimpression du volume 14 dus
communiqués Solutions de Virox Tech-
nologies.

Suite de la page 17
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NOUVELLES DU CHAPITRE QUÉBÉCOIS DE L’ACFPS (CSSA)
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Le CSSA est présentement dans sa
campagne annuelle de renouvellement
des membres. Il s’agit pour les membres
de renouveler leur cotisation pour
signifier au seul regroupement national
réunissant des distributeurs et des
fabricants de produits sanitaires qu’ils
désirent demeurer membres du CSSA.
Cet acronyme traduit le nom anglais
de l’organisme, Canadian Sanitary Sup-
ply Association, connu en français
comme l’Association canadienne des
fournisseurs de produits sanitaires ou
ACFPS.

Lors d’une rencontre conjointe de
son conseil sortant et des nouveaux
membres du conseil d’administration
au mois de décembre dernier, le CSSA
décidait de mettre sur pied un comité
de planification à long terme. Ce
comité, composé d’un nombre limité

Devenez membre du CSSA et
participez à son évolution

de « sages » choisis par Bruce O’Neill,
président du conseil d’administration
actuel du CSSA, a comme mandat
d’étudier les mécanismes qui devant
être mis en place pour assurer la transi-
tion de la direction générale de
l’organisme. On sait que la directrice
générale actuelle, Diane Gosling,
quittera son poste dans une douzaine
de mois après une vingtaine d’années à
la tête du CSSA.

Parmi les autres responsabilités du
comité de planification à long terme,
soulignons une analyse des privilèges
accordés aux membres ainsi qu’un
questionnement poussé pour analyser
si le CSSA répond adéquatement aux
aspirations des distributeurs et des
fournisseurs de l’industrie canadienne
du JanSan. Un questionnement du
genre ne peut qu’être bénéfique pour
un organisme comme le CSSA. Il est
important pour une association du
genre de se remettre en question
périodiquement afin de s’assurer d’un
positionnement stratégiquement
réfléchi pour faire face aux impératifs
du moment.

Je suis heureux de voir que le comité
comptera sur un membre du chapitre
du Québec en la personne de celle qui

me précédait à la présidence du CSSA
Québec, Manon Larose. Possédant des
connaissances approfondies du milieu
et toujours aussi passionnée par cette
industrie dans laquelle elle a été élevée,
Manon Larose saura certainement
apporter une contribution importante
aux travaux du comité et alimenter les
discussions. Il est important de
mentionner que ce comité de
planification à long terme fera des
recommandations au conseil
d’administration du CSSA et que ce
dernier prendra des décisions éclairées
quant à l’avenir du regroupement.

Cela dit, je m’en voudrais de ne pas
encourager tous les distributeurs et
manufacturiers de produits sanitaires
ayant pignon sur rue au Québec, à
devenir membre du CSSA s’ils ne le
sont pas encore. Il est important que le
Québec soit bien représenté au sein de
cet organisme national et plus il y aura
de membres au Québec, plus il sera
possible pour votre chapitre d’avoir
son mot à dire au niveau national. Si
vous avez des suggestions par rapport
au rôle que devrait jouer le CSSA ou
son positionnement stratégique, je vous
invite à m’en faire part par courriel à

Guy Hébert,
Président de la CSSA,
Chapitre du Québec

Mots du Président

Suite à la page 2
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Chapitre Québécois
conseil d’administration
Président
Guy Hébert, Groupe Dissan
Tél. : (514) 234-7239

Vice-président
Yves Gratton, Rubbermaid Canada
Tél. : (450) 692-8484

Trésorier
Normand Sauriol, Atlantic Packaging
Tél. : (514) 735-3300

Présidente sortante
Manon Larose, Larose et Fils Ltée.
Tél. : (514) 382-7000 p. 208

Directeur
Richard Bolduc, Perks Publications Inc.
Tél. : (819) 322-1789

Directeur
Claude Bouchard, Agences C. Bouchard
Tél. : (450) 963-6667

Directeur
Jean-François Fournier, Wood Wyant
Tél. : (819) 777-4821

Directeur
Robert Gendron, Le Groupe Avmor
Tél. : (450) 629-8074 p. 2333

Directeur
Jérome Potvin, Cascades Groupe Tissu
Tél. : (450) 444-6400

Directeur
Serge Vallerand, Nace Care Solutions
Tél. : (450) 437-3397

Évenements dans l’industrieCalendrier des
activités - 2008
30 avril - 1er mai
Convention et exposition
CANCLEAN 2008
Toronto, Ontario.
Membres et non-membres.

27 mai
Tournoi de Golf Québec
Club de Golf Le Blainvillier
Membres et leurs invités.

9 - 11 septembre
Convention internationale ISSA
Las Vegas, Nevada
Membres et non-membres.

15 - 16 octobre
SALON DE L’ÉCOSALUBRITÉ
Place Forzani, LAVAL
Membres et non-membres.

Le Salon de
L’ÉCOSALUBRITÉ
déménage à LAVAL

l’adresse ghebert@dissan.com.
La mise sur pied d’un comité de

planification à long terme et la
possibilité que l’organisme procède à
un exercice de positionnement
stratégique pour une première fois en
plus de 25 ans, sont des preuves
concrètes que le CSSA est en pleine
mutation. L’industrie a bien changé au
cour des dernières années et le CSSA
est en train d’adopter des mesures lui
permettant d’être mieux outillé pour
répondre aux défis que nous vivons

tous au quotidien. Notre industrie
mérite une association forte
représentant les intérêts de ses
principaux intervenants et je vous in-
vite à contribuer à son évolution en
demeurant ou en devenant membre du
CSSA. Il suffit de se rendre sur le site
www.cssa.com pour obtenir le
formulaire d’adhésion. Au plaisir de
vois rencontrer à une prochaine activité
du chapitre du Québec.

Guy Hébert, président
CSSA chapitre du Québec

Devenez membre du CSSA et participez à son évolution

C’est au tout nouveau hall
d’exposition Place Forzani, de Laval,
un hall moderne de 80,000 pi.ca, que
se tiendra en 2008 le Salon de
l’Écosalubrité!

PLUS FACILE!
Les organisateurs sont confiants

qu’un tel emplacement, plus
directement accessible et offrant un
vaste stationnement sur le site, sans
frais, procurera plus de facilité aux
visiteurs des industries, commerces et
institutions de la grande région
métropolitaine.

PLUS CENTRAL
Par ailleurs, l’emplacement bien

situé au coeur des grands axes routiers
sera sans aucun doute apprécié des
visiteurs provenant des régions plus
éloignées du Québec, qui pourront
profiter de cette exposition sans les
contraintes de circulation du centre-
ville de Montréal.

PLUS INTIME
Les visiteurs pourront bénéficier de

séminaires dans des salles de formation
modernes, ceinturant le hall
d’exposition et de démonstration de
produits directement dans le hall.

PLUS CONVIVIAL
Un service de restauration sur le site

même d’exposition permettra de
poursuivre les rencontres clients-
fournisseurs à l’heure du lunch et de la
pause.

DIVERTISSEMENT ASSURÉ
Visiteurs et exposants pourront

profiter à Laval, de facilités hôtelières
de choix et de restaurants
gastronomiques offrant les meilleures
tables du Québec. Un saut de moins
de 20 minutes vers le sud pour le cen-
tre ville de Montréal ou de 30 minutes
vers le nord, pour apprécier le festival
des couleurs d’automne des
Laurentides!

PRENEZ NOTE DE NE PAS MANQUER L’ÉVÈNEMENT DE L’INDUSTRIE
DE LA SALUBRITÉ AU QUEBEC

Suite de la page 1

Les 15 et 16 octobre 2008 !
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Chaque année l’Association
Canadienne des Fournisseurs de
Produits Sanitaires (CSSA) tient son
tournoi de golf.  Cette activité
ouverte aux membres et à leurs
invités ne cesse de gagner en
popularité. Il y a quelques années le
Chapitre du Québec instaurait la tra-
dition de proclamer un Président
d’honneur, un pionnier de l’industrie
dont la contribution à l’association
et à l’industrie est digne de mention.
Les personnes suivantes ont mérité
cet honneur par le passé :  2003 – M.
Eugène Paradis ;   2004 – M. Jean
Larose; 2005 – M. Av Morrow;  2006
– M. Pierre Hébert;  2007- M. Marcel
Boudreau.

En 2008, le chapitre du Québec a
choisi de décerner la présidence
d’honneur à M. Jean Beaulac,

Président fondateur de la
compagnie Johnny Vac, en guise de
reconnaissance de sa contribution
à l’association et de son succès au
développement d’une entreprise
florissante de notre industrie.

Une part des profits de la journée
sera remis à la Fondation Fais un
Vœu Canada (Make-a-Wish Founda-
tion). Cet organisme, qui est l’œuvre
de charité de choix pour la CSSA en
2008, réalise les rêves d’enfants
canadiens atteints de maladies qui
menacent leur vie.

Club de Golf Le Blainvillier, à Blainville
Dessiné par le célèbre architecte

Graham Cooke, les obstacles constitu-
ent un superbe défi. Ceux pour qui le
golf est davantage une marche dans la
nature, seront ravis du décor

enchanteur, superbement boisé et
soigneusement entretenu.

BIENVENUE AUX MEMBRES CSSA ET À
LEURS INVITÉS !

Profitez de cette excellente occasion
de solidifier les liens clients fournisseurs
dans une atmosphère décontractée!
Membres CSSA faites découvrir à vos
invités clients l’un des plus prestigieux
site privé du Québec, reconnu pour son
parcours et sa bonne table. Réservez
votre foursome…

Horaire de la journée
8h30 Brunch
10h30 DÉPART SIMULTANÉ
(SHOTGUN) formule de jeu VEGAS
15h30 COCKTAIL sur la terrasse
17h30 SOUPER – BBQ  et remise des
prix et hommage

Nom du responsable :_____________________________________ compagnie : ____________________________

Téléphone :_________________________Téléc. :_____________________ courriel _____________________________

Enregistrement d’un foursome : $740.00 Enregistrement par personne :  $195.00

Nom des participants Enregistrement souper seulement $ 60.00

________________________________________ _______________________________________

________________________________________ _______________________________________

Commanditaire ( plus long coup de départ )  $ 200 Commanditaire autres concours $ 200

Commanditaire d’un trou $150 Commanditaire « le plus près du trou » $ 200

Tournoi de golf
Mardi le 27 mai 2008

Club de golf Le Blainvillier

Coupon de réservation

Retourner ce formulaire accompagné de votre paiement avant le 15 mai 2008 - Par fax à (514) 735 9444
Chèque payable à ACFPS /CSSA Chapitre du Québec

8300 Cote de Liesse, suite 205 St Laurent, QC H4T 1G7

    Désolés, nous ne pouvons rembourser les annulations après le 15 mai.
Questions?

Normand Sauriol,  514-735-3300 ext. 725  /  Richard Bolduc,  819-322-1789 /  Guy Hébert,  514-234-7239



Depuis 1938, Empire poursuit sa
croissance jusqu’à devenir l’entreprise
privée la plus importante en service
d’entretien d’immeubles au Canada.

Empire  regroupe plus de 4 000
employés au Québec, en Ontario et
dans les Provinces de l’Atlantique.

Encore et toujours, nous
démontrons une passion absolue pour
les services que nous offrons à nos cli-
ents.

Nos équipes sont parmi les mieux
formées et la qualité de notre travail
est garantie par :

• Nos normes de qualité
• Notre certification ISO 9001:2000
• Notre programme exclusif de

gestion informatisé SPRING®

• Notre code d’éthique
• Notre structure efficace de

comités de travail.
Nos secteurs d’activités sont les

suivants :
• Nettoyage et entretien de

bâtiments de toutes sortes

• Nettoyage spécialisé :
• tapis
• lavage de vitres
• nettoyage en structure
• nettoyage après sinistre
• nettoyage de conduits de ventilation
• Centres commerciaux 
• Gestion de services aux

immeubles 
• Produits et solutions

environnementaux pour salles de toi-
lette Biochem®

• Emo3, technologie en qualité de
l’air intérieur

L’objectif du programme SPRING®

réside dans notre volonté de développer
un système continu permettant
d’assurer et d’améliorer constamment
la qualité des services rendus. La stand-
ardisation des procédures et
l’optimisation des coûts, rend ainsi nos
services toujours plus professionnels et
concurrentiels.

• Respect des exigences du contrat
• Respect des exigences de qualité

Profil d’un nouveau membre CSSA
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Industries de Maintenance Empire –
À l’écoute de vos besoins !

DEVENEZ MEMBRE DE LA CSSA !
L’Association des fournisseurs de

produits sanitaires représente plus de
500 entreprises dans le Canada et aux
Etats-Unis, fabricants, distributeurs,
agents manufacturiers, maîtres
distributeurs, fournisseurs de services
de gestion d’immeubles et de service
d’entretien.
L’ADHÉSION A SES AVANTAGES

... en voici quelques-uns...
RÉSEAUTAGE : L’adhésion à la

CSSA donne accès au seul réseau
Canadien d’expertise de l’industrie. Les
membres CSSA se distinguent par leur
professionnalisme et représentent en-
semble des milliers d’employés et plus
d’un milliard de dollars en ventes
annuelles.

ÉDUCATION : Des séminaires
sont dispensés régulièrement dans le
cadre des réunions de chapitres, des sa-

lons professionnels et des programmes
spéciaux présentés dans tout le pays.
Ces activités sont offertes aux
membres, leurs employés et leurs cli-
ents et portent sur les actualités, les
tendances et techniques de
l’industrie.

Le Forum technique industriel et
institutionnel (FTII) permet aux
chimistes, spécialistes R&D et autres
techniciens des entreprises membres
d’échanger sur les aspects
scientifiques et les législations.

PROMOTION de vos produits et
services : Seul le membre CSSA peut
participer à titre d’exposant aux ex-
positions d’envergure nationales, tel
que Can Clean à Toronto,
Écosalubrité au  Québec, Clean Atlan-
tic dans les Maritimes. L’admission aux
divers salons, à titre de visiteur, est

gratuite pour les membres CSSA.
AFFILIATIONS NATIONALES ET
INTERNATIONALES

ISSA (L’ASSOCIATION INTER-
NATIONALE DES FOURNISSEURS
DE PRODUITS SANITAIRES) - Un
membre CSSA bénéficie de privilèges
et rabais notamment sur les frais
d’adhésion et  sur les programmes de
l’ISSA.

ACPV (ASSOCIATION CANA-
DIENNE DES PROFESSIONNELS DE
LA VENTE) - Un membre CSSA
bénéficie de substantiels rabais sur les
frais d’adhésion à l’ACPV.

Pour connaître tous les avantages et
obtenir un formulaire d’adhésion,
visitez le site Internet au
www.cssa.com ou communiquez avec
Guy Hébert, Président, Chapitre du
Québec - (514) 234-7239.

• Anticipation et satisfaction des
besoins sur mesure des clients

• Comportements professionnels
dans l’environnement du client

• Pro-activité en permanence
• Offre de prix plus concurrentiels
• Normes de plus en plus

profitables
Notre mission est d’assurer que les

bâtiments de nos clients soient les plus
propres, les plus sains et les plus
écologiques au Canada et de créer une
atmosphère de travail qui stimule la
croissance, la stabilité et le succès pour
nos employés et les générations à venir.

Nos valeurs fondamentales sont le
leadership, l’engagement, le plaisir,
l’honnêteté, l’intégrité, le respect, le
travail d’équipe, la confiance et la trans-
parence.

À preuve, Empire  affiche le taux de
roulement le plus bas dans l’industrie.

Pour plus d’informations sur notre
entreprise vous pouvez nous visiter au :

www.empiremaintenance.ca
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Évenements dans l’industrie

Partout, il est question d’écologie
(ou de « vert ») – voitures
écologiques, sacs d’épicerie
écologiques, ampoules électriques
écologiques, peinture écologique,
produits d’entretien des sols
écologiques, fertilisants écologiques
et même des téléviseurs écologiques.
La liste est inépuisable, mais il n’y
qu’au salon Can Clean 2008 que vous
trouverez des centaines de produits
de nettoyage écologiques importants
pour vous – tant au travail qu’à la
maison.

Plus de 135 fabricants et
distributeurs de produits d’entretien
sanitaire de partout au Canada et aux
États-unis exposeront leurs produits
lors du plus important salon com-
mercial du Canada voué au nettoyage
professionnel. Venez apprendre com-
ment en arriver à une productivité à
privilégier pour l’environnement,
comment répondre à la demande de
la clientèle tout en assurant un
équilibre des dépenses et en offrant
des produits efficaces et
« écologiques ».

En plus des produits exposés, des
démonstrations sur place et un
exhaustif programme de séminaires

vous renseigneront encore plus sur
les produits écologiques, ou « verts »,
et sur comment être plus productif dans
les milieux écologiques de notre
époque.

PROGRAMME DE SÉMINAIRES
(Tous les séminaires sont en anglais)

Mercredi 30 avril 2008
9 à 10 h30 - Session 1A
« It’s Not Clean If It’s Not Green »
(Ce n’est pas propre si ce n’est pas
écologique)
Présenté par Scot Case
Terrachoice Environmental Marketing

Ne manquez pas un des

EMPLACEMENT DU SALON
Direct Energy Centre,

Hall B
Exhibition Place, Toronto

DATES ET HEURES DU SALON
Mercredi 30 avril 2008

10 à 16 h
Jeudi 1er mai 2008

10 à 16 h

conférenciers les
plus dynamiques
d’Amérique du
Nord se
prononcer sur le
thème du
n e t t o y a g e
écologique. Scot
vous montrera

Suite à la page 6

Productivité à privilégier pour l’environnement

comment reconnaître les produits les
plus sûrs sur le marché et la façon de
les utiliser sans grever votre budget.
Apprenez pourquoi de plus en plus
de propriétaires et d’exploitants
d’immeubles voient à s’engager dans
le virage écologique et comment
adapter facilement vos procédés afin
de répondre aux besoins de vos cli-
ents.

13 à 14 h - Session 1B
« Options de certification
écologique »
Groupe de discussion

Un regard introspectif sur les op-
tions offertes aux fournisseurs de
services d’entretien d’immeuble pour
leur permettre de se démarquer dans
ce marché écologique en constante
expansion.
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Suite de la page 5

Can Clean 2008
Jeudi 1er mai 2008
13 à 14 h30
« Healthy Indoor Environments
Through Science »
(Des environnements sains grâce à la
science)

Présenté par Jim Harris
Concepts4
Les plaintes reliées à la santé dans

les immeubles sont principalement is-
sues de la mauvaise qualité du
nettoyage. Dans son exposé sur la sci-
ence du nettoyage, Jim nous apprend
comment réduire les risques pour
l’environnement, briser la chaîne de
transmission des agents infectieux,
comprendre la valeur de l’équipement
et de la technologie, de même que
hausser la productivité tout en
réduisant les coûts directs.

ADMISSION
Membres de l’ACFPS et utilisateurs

de produits d’entretien sanitaire –
GRATUIT

Distributeurs de produits
d’entretien sanitaire non membres de
l’ACFPS – 40 $ par laissez-passer

9 à 10 h30
« Green Cleaning In Schools »
(Le Nettoyage écologique dans les
écoles)
Présenté par Rochelle Davis
Healthy Schools Campaign

En janvier dernier, Atlas Graham
faisait ses adieux à l’un de nos grands
amis et collègues, M. Pierre Dumas.

Pierre est décédé soudainement
en janvier, laissant ainsi un grand
vide dans le cœur de ceux qui ont
eu la chance de travailler avec cet
homme et de le compter comme
ami. Doué d’un sens de l’humour
débordant et d’une personnalité
affable, Pierre a très bien su
surmonter la barrière linguistique
de l’anglais et du français pour
nous permettre, à nous tous chez
Atlas Graham, d’en arriver à une
meilleure compréhension et un re-
spect accru pour nos diversités

culturelles et nos nombreux
partenaires de partout dans « la
belle province ».

Durant près de 25 ans, Pierre
Dumas a su représenter Atlas
Graham dans tout le Québec et,
malgré la présence de nombreux
concurrents locaux, Pierre a réussi
à assurer une forte présence d’AG
dans toutes les régions. Nous ne
pouvons que le remercier pour les
grandes amitiés et relations d’affaires
qu’il nous a permis de vivre
aujourd’hui.

Pierre, tu resteras gravé dans nos
mémoires. Ce sera pour nous un
honneur de continuer de cultiver, à
ta mémoire, les amitiés que tu as tant
su forgées en notre nom.

Atlas-Graham

PIERRE DUMAS

L’élaboration
et l’implantation
d’un programme
de nettoyage
écologique ne
doivent pas
nécessairement
être accablants et
coûteux. Il s’agit
plutôt d’un processus qui peut être
mis en place étape par étape et donner
des résultats positifs à chaque stade de
progression. Des millions d’étudiants
et d’enseignants canadiens fréquentent
nos établissements d’enseignement,
et un programme bien pensé visant à
réduire les substances polluantes et
nocives peut contribuer dans une très
grande mesure à réduire l’exposition
aux dangers environnementaux et à
augmenter leur chance de demeurer
en santé… et d’apprendre plus.

Fabricants de produits d’entretien
sanitaire non membres de l’ACFPS –
350 $ par laissez-passer

UTILISATEURS DE PRODUITS
D’ENTRETIEN SANITAIRE

Inscrivez-vous à l’avance et courez
la chance de faire partie des 200 heureux
gagnants d’un exemplaire gratuit de «
Green Cleaning For Dummies » (Le
Nettoyage écologique pour les nuls)

DISTRIBUTEURS DE PRODUITS
D’ENTRETIEN SANITAIRE

Inscrivez-vous à l’avance et courez
la chance de faire partie des 200 heureux
gagnants d’un exemplaire gratuit de «
Green Selling Tips » (Conseils sur la
vente de produits écologiques)

Pour vous inscrire à l’avance,
rendez-vous au www.cssa.com

SITE D’HÉBERGEMENT OFFICIEL
DU SALON

The Holiday Inn on King
À compter dd 179 $

Composez le 1 800 263-6364
Mentionnez le code : SANSU
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Les membres de la CSSA du Chapitre du Québec
Addition Confort Inc.
Benoit Guérin
700 rue St. Jacques
St. Jean sur Richelieu, Québec J3B 2M7
Tél. : (450) 346-3575
Téléc. : (450) 346-7554
Courriel : info@additionconfort.com
Web : www.additionconfort.com

Advantage Maintenance Products Ltd.
Denis Marsolais
485 de Champigny
Mont St. Hilaire, Québec  J3H 5K3
Tél. : (514) 258-1563
Téléc. : (450) 467-4849
Courriel : info@advantagemaint.com
Web : www.advantagemaint.com

Agences Claude Bouchard Inc.
Claude Bouchard
1263 rue Bienville
Laval, Québec  H7H 2Z7
Tél. : (450) 963-6667
Téléc. : (450) 963-6668
Courriel : agencescbouchard@sympatico.ca

Alibar Sales Inc.
Arnold Sherman
P.O. Box 127
Kirkland, Québec  H9A 0A3
Tél. : (514) 620-1564
Téléc. : (514) 620-9493

Anchor Plastics Ltd.
Marc Brousseau
730 St. Etienne
L’Assomption, Québec  J5W 1Z1
Tél. : (450) 589-5627
Téléc. : (450) 589-2480
Courriel : sales@anchorplastics.qc.ca
Web : www.anchorplastics.qc.ca

Atlantic Packaging
Normand Sauriol
8300 Cote de Liesse, Ste. 205
St. Laurent, Québec  H4T 1G7
Tél. : (514) 735-3300
Téléc. : (514) 735-9444
normand_sauriol@atlantic.ca
Web : www.atlantic.ca

Avmor Ltée.
Paul Goldin
950 Michelin
Laval, Québec  H7L 5C1
Tél. : (450) 629-8074
Téléc. : (450) 629-4512
Courriel : info@avmor.com
Web : www.avmor.com

Baatz Friedman Solutions Inc.
Pierre Baatz
137 Chenier
Chateauguay, Québec  J6K 1G7
Tél. : (514) 605-7111
Téléc. : (450) 699-0213
Courriel : info@baatzfriedman.com
Web : www.baatzfriedman.com

Balais et Vadrouilles Sélect Inc.
Alain Denis
972 Berger
Laval, Québec  H7L 5A1
Tél.: (450) 967-0893
Téléc. : (450) 967-1912
Courriel : balais@qc.aira.com

Cartier Chemicals Ltd.
Bill Robins
445 – 21st Ave.
Lachine, Québec  H8S 3T8
Tél. : (514) 637-4631
Téléc. : (514) 637-8804
Courriel : info@cartierchem.com
Web : www.cartierchem.com

Cascades Tissue Group
Lea Pietracupa
77 Marie-Victorin Boulevard
Candiac, Québec  J5R 1C3
Tél. : (450) 444-6400
Téléc. : (450) 444-6455
Courriel : infocgt@cascades.com
Web : www.cascades.com/tissuegroup

Chemi-3 Inc.
Warren Saks
346 Isabey
St. Laurent, Québec  H4T 1W1
Tél. : (514) 368-3000
Téléc. : (514) 365-0308
Courriel : wsaks@chemi-3.com

Chemotec (PM) Inc.
Michael Sacks
8820 Place Ray Lawson
Anjou, Québec  H1J 1Z2
Tél. : (514) 729-6321
Téléc. : (514) 729-6322
Courriel : michael@chemotec.ca
Web : www.chemotec.ca

Chicopee
André Bourdages
1072 J.J. Lauzon
Terrebonne, Québec  J6W 3T9
Tél. : (450) 961-0074
Téléc. : (450) 492-6303
Courriel : e.a.b@videotron.ca
Web : www.chixtowels.com

Cie d’Équipement Sanitaire Ltée.
Chantal Alarie
4275 d’Iberville
Montréal, Québec  H2H 2L5
Tél. : (514) 526-0496
Téléc. : (514) 526-1339
Courriel : calarie@dissan.com
Web : www.cesltee.com

Comac Corporation
Patrick-Joseph O’Connor
9620 Ignace, Unit B
Brossard, Québec  J4R 2Y4
Tél. : (450) 659-9899
Téléc. : (450) 659-3412
Courriel : info@comaccorporation.com
Web : www.comaccorporation.com

Continental Commercial Products Canada
Robert Ceelen
217 Pierre Conefroy
Boucherville, Québec  J4B 1K5
Tél. : (450) 641-8022
Téléc. : (450) 641-9779
Courriel : rceelen@qc.aira.com
Web : www.glit-microtron.com

Converpro Inc.
François Lemoine
801 des Érables
St. Césaire, Québec  J0L 1T0
Tél. : (450) 469-5588
Téléc. : (450) 469-2483
Courriel : cservice@converpro.com
Web : www.converpro.com

Deb Canada
Christian DesRoches
960 Camille Chainey
McMasterville, Québec  J3G 6S2
Tél. : (514) 894-8563
Téléc. : (450) 446-0693
Courriel : debcanada@debcanada.com
Web : www.debcanada.com

Distribution Inter Point Inc.
Erick Sapon
3 Talents
Blainville, Québec  J7C 5B6
Tél. : (450) 979-6063
Téléc. : (450) 979-1298
Courriel : e.sapon@videotron.ca

Distribution P.R.I. Inc.
Emmanuel Bonin
1180 rue Lévis, local #2
Lachenaie, Québec  J6W 5S6
Tél. : (450) 492-4448
Téléc. : (450) 492-5757
Courriel : info@distpri.com

Distributions PLA-M Inc.
Pierre Brais
2035 boul. Edouard
St. Hubert, Québec  J4T 1Z8
Tél. : (450) 923-6111
Téléc. : (450) 923-9723
Courriel : pierre@distributionsplam.com

Distributions Sogitex Inc.
René Proulx
1201 rue Des Manufacturiers
Val D’Or, Québec  J9P 6Y7
Tél. : (819) 825-2331
Téléc. : (819) 825-5459
Courriel : info@sogitex.ca

Dr. Graffiti
Hector Benitez
1400 Sauvé ouest, Ste. 256
Montréal, Québec  H4N 1C4
Tél. : (514) 832-0011
Téléc. : (514) 832-0712
Courriel : hbenitez@doctorgraffiti.ca
Web : www.doctorgraffiti.ca

Emballages Ralik Inc.
Ali Mustafa
80 rue Omer DeSerres
Blainville, Québec  J7C 5V6
Tél. : (450) 420-0022
Téléc. : (450) 420-0030
Courriel : info@ralik.ca
Web : www.ralik.ca

Empire Maintenance Industries Inc.
Marin Sciccimarri
180 Montée de Liesse
St-Laurent, Québec  H4T 1N7
Tél. : (514) 341-6161
Téléc. : (514) 342-7899
martinscuiccimarri@empiremaintenance.ca
Web : www.empiremaintenance.ca

Équipement Sanitaire Cherbourg
Marc Galipeau
1051 rue Galt est
Sherbrooke, Québec  J1G 1Y5
Tél. : (800) 922-5904
Téléc. : (819) 566-4568
Courriel : m.galipeau@cherbourg.ca
Web : www.cherbourg.ca

FibroFiltre International
Martin Allard
448 rue Bourque
Le Gardeur, Québec  J5Z 5A2
Tél. : (888) 334-6254
Téléc. : (450) 654-6739
Courriel : martin.allard@fibrofiltre.com
Web : www.fibrofiltre.com

Filature Lemieux
Serge Lemieux
CP 2039
St. Ephrem, Cté., Québec  G0M 1R0
Tél. : (418) 484-2169
Téléc. : (418) 484-5561
Courriel : info@lemieuxspinning.com
Web : www.lemieuxspinning.com

Forkem Inc.
Mario Martel
1455 boul. Hymus
Dorval, Québec  H9P 1J5
Tél. : (514) 421-6966
Téléc. : (514) 421-5880
Courriel : info@forkem.com

Fournitures Select
Vincent Bégin
1290 Montée de Liesse
Ville St. Laurent, Québec  H4S 1J4
Tél. : (514) 339-9919
Téléc. : (514) 339-2755
Courriel : info@fournituresselect.qc.ca
Web : www.fournituresselect.qc.ca

Groupe Dissan Inc. / INO Solutions
Mario Lamarche
9040 boul. du Golf
Anjou, Québec  H1J 3A1
Tél. : (514) 789-6363
Téléc. : (514) 352-4815
Courriel: info@dissan.com
Web : www.dissan.com

Group Savon Olympic Inc.
Francine Lupien
3730 rue Francis Hughes
Laval, Québec  H7L 5A9
Tél. : (450) 975-7005
Téléc. : (450) 975-7468
Courriel : info@savon-olympic.net
Web : www.savon-olympic.net

Johnny Vac – Div. of
Distributions J. Beaulac Inc.
Jean Beaulac
10975 Louis H. Lafontaine, Suite 100
Anjou, Québec  H1J 2E8
Tél. : (800) 361-2043
Téléc. : (514) 354-7137
Courriel : info@johnnyvac.com
Web : www.johnnyvac.com

Kruger Products
Luc Goudreau
800 boul. Chomedy, Tower C
Laval, Québec    H7V 3Y4
Tél. : (450) 687-0111
luc.goudreau@krugerproducts.ca
Web : www.krugerproducts.ca

L.P. Tanguay Ltée.
Luce Tanguay
673 9ième rue nord
Thetford, Québec  G6G 5K2
Tél. : (418) 335-7583
Téléc. : (418) 338-0298
Courriel : lptanguay@cgocable.ca

Laboratoires Choisy Ltée. (3003)
Guy L. Trudeau
390 boulevard St. Laurent est
Louiseville, Québec  J5V 2L7
Tél. : (819) 228-5564
Téléc. : (819) 228-8302
Courriel : info@choisy.com
Web : www.choisy.com

Laboratoires Hygienex Inc.
Richard Pelchat
145 boul. Wilfred-Hamel
Québec, Québec  G1L 4H8
Tél. : (418) 522-2332
Téléc. : (418) 522-2357
Courriel : rpelchat@hygienex.com
Web : www.hygienex.com

Lalema Inc.
Stephane Lafond
11450 rue Sherbrooke est
Montréal, Québec  H1B 1C1
Tél. : (514) 645-2753
Téléc. : (514) 645-2759
Courriel : info@lalema.com
Web : www.lalema.com Suite à la page 8
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Larose et Fils Ltée.
Manon Larose
2255 boulevard Industriel
Laval, Québec  H7S 1P8
Tél. : (514) 382-7000
Téléc. : (450) 667-8515
Courriel : info@larose.ca
Web : www.larose.ca

Les Emballages Deltapac.
Annie Perrault
8200 rue de l’Industrie
Anjou, Québec    H1J 1S7
Tél. : (514) 352-5546
Téléc. : (514) 352-5703
Courriel : annieperrault@deltapac.ca
Web : www.deltapac.ca

Les Emballages Maska Inc.
Lise Laliberté
7450 avenue Pion
St-Hyacinthe, Québec  J2R 1R9
Tél. : (450) 796-2040
Téléc. : (450) 796-4664
Courriel : info@embmaska.com
Web : www.embmaska.com

Les Entreprises Paul Fafard Inc.
Enrico Evangelista
10229 Armand Lavergne
Montréal Nord, Québec  H1H 3N7
Tél. : (514) 328-2766
Téléc. : (514) 965-1288
entreprisepaulfafard@videotron.ca

Les Produits Sanitaires Lépine Inc.
Marcel Lépine
1105 Bersimis
Chicoutimi, Québec  G7K 1A4
Tél. : (418) 545-0794
Téléc. : (418) 545-6268
marcellepine@produitslepine.com
Web : www.produitslepine.com

Maintenance Eagle Canada
Lawrence Thibault
1446 boul. Celeron
Blainville, Québec  J7C 5V4
Tél. : (866) 492-9344
Téléc. : (450) 492-2636
Courriel : info@eaglemaintenance.com
Web : www.eaglemaintenance.com

Manic Sanitation (1987) Inc.
André Dubé
66 rue Fraser
Rivière-du-Loup, Québec  G5R 1C2
Tél. : (418) 862-6393
Téléc. : (418) 862-1876
Courriel : manicsanitation@videotron.ca
Web : www.jacquesdube.com

Marino Manufacturing Ltd.
Jean Ayotte
10617 de la Luge
Mirabel, Québec  J7J 1W6
Tél. : (450) 419-4132
Téléc. : (450) 419-4133
Courriel : jeana@marinomop.com
Web : www.marinomop.com

Mat Tech
Patrice Dumas
137 rue Martin
Granby, Québec  J2G 8B1
Tél. : (450) 375-3542
Téléc. : (450) 375-6158
Courriel : info@mattech.ca
Web : www.mattech.ca

NaceCare Solutions
Serge Vallerand
1205 Britannia Rd. E.
Mississauga, Ontario  L4W 1C7
Tél. : (800) 327-3210
Téléc. : (800) 709-2896
Courriel : info@nacecare.com
Web : www.nacecare.com

Netcor
Yves Monette
103 Monsadel
Kirkland, Québec  H9J 3Y9
Tél. : (514) 783-1460
Téléc. : (514) 783-1461
Courriel : ymonette@videotron.ca

NuEra Air Solutions Inc.
Pierre Normandin
1490 boul. Dagenais ouest
Laval, Québec  H7L 5C7
Tél. : (450) 622-9000
Téléc. : (450) 622-7712
Web : www.duovac.com

Papersource Corp.
Jacques Dubois
901 boulevard Industriel
Granby, Québec  J2J 1A6
Tél. : (450) 375-0855
Téléc. : (450) 375-6458
jacques@papersourcecorp.com
Web : www.papersourcecorp.com

Parall Ltée.
Lyse Paradis
2970 Bergman
Laval, Québec  H7L 3P4
Tél. : (450) 687-6666
Téléc. : (450) 687-7646
Courriel : parall@bellnet.ca

Perks Publications Inc.
Richard Bolduc
1282 – 4ieme Avenue
Val Morin, Québec  J0T 2R0
Tél. : (819) 322-1789
Téléc. : (819) 322-1789
Courriel : jrpb@cgocable.ca
Web : www.perkspub.com

Phidias Inc.
Jean Hébert
7749 Valdombre
St. Léonard, Québec  H1S 2V6
Tél. : (514) 256-5353
Téléc. : (514) 256-3113
Courriel : phidias@mayrand.qc.ca

Phoenix Floor & Wall Products Inc.
Melina Lapara
8300 Pascal Gagnon
St. Léonard, Québec  H1P 1Y4
Tél. : (800) 567-9268
Téléc. : (514) 955-5464
Courriel : info@floorsbyphoenix.com
Web : www.floorsbyphoenix.com

Plus II Sanitation Supplies
Michel Roy
477 Montée de Liesse
Ville St. Laurent, Québec  H4T 1P5
Tél. : (514) 342-2320
Téléc. : (514) 342-2618
Courriel : admin@plus2sanitation.com
Web : www.plus2sanitation.com

Polti Canada Inc.
Giuseppe Ruffolo
2262 ch. St. François
Dorval, Québec  H9P 1K2
Tél. : (514) 685-8770
Téléc. : (514) 685-6275
Courriel : polti@polti.ca
Web : www.polti.ca

Polykar
Amir Karim
7275 Thimens
Montréal, Québec  H4S 2A2
Tél. : (514) 335-0059
Téléc. : (514) 335-0117
Courriel : info@polykar.com
Web : www.polykar.com

Prescott S.M. Inc.
Stephane Provost
1900 – 32e Avenue
Lachine, Québec  H8T 3J7
Tél. : (514) 333-6969
Téléc. : (514) 333-4417
Courriel : info@prescottsm.com
Web : www.prescottsm.com

Produits Cadillac Ltée.
Claude Rousseau
1160 rue Taillon
Québec, Québec  G1N 4M1
Tél. : (418) 681-1327
Téléc. : (418) 681-9257
Courriel : produits.cadillac@sympatico.ca

Produits Chimiques Sany Inc.
Louis Sanschagrin
540 boulevard de l’Industrie
Joliette, Québec  J6E 8V3
Tél. : (450) 759-7711
Téléc. : (450) 759-3574
Courriel : info@sanyinc.com

Promotions Lépine Inc.
François Genois
2800 boul Wilfrid Hamel
Québec, Québec  G1P 2J1
Tél. : (418) 687-0084
Téléc. : (418) 687-4446
Courriel : info@promotionlepine.com

Quick Label Systems
Francois Lestage
648 Giffard
Longueuil, Québec  J4G 1T8
Tél. : (450) 651-7973
Téléc. : (450) 651-8987
Courriel : info@quicklabel.ca
Web : www.quicklabel.ca

Raytech Inc.
Jean-Pierre Raymond
610 L’Anse
St. Marc Richelieu, Québec  J0L 2E0
Tél. : (450) 446-8580
Téléc. : (450) 446-6884
Courriel : jpr.raytech@videotron.ca
Web : www.viking-injector.com

Recochem Inc.
Avi Battacharya
850 Montée de Liesse
Montréal, Québec  H4T 1P4
Tél. : (514) 341-3550
Téléc. : (514) 341-3529
Courriel : rwood@recochem.com
Web : www.recochem.com

Rubbermaid Canada
Yves Gratton
170 Robert est
Chateauguay, Québec  J6J 1C1
Tél. : (450) 692-8484
Téléc. : (450) 692-0812
Courriel : yves.gratton@rubbermaid.com
Web : www.rubbermaidcommercial.com

Sanigesco Plus Inc.
Michel Landry
61 Place St-Charles ouest
Longueil, Québec  J4H 1C5
Tél. : (514) 916-6480
Courriel : mlandry@sanigesco.com
Web : www.sanigesco.com

Sel Warwick Inc.
Marc Poirier
5 rue Boutet
Victoriaville, Québec  G8P 8T6
Tél. : (819) 758-5229
Téléc. :  (819) 758-5220
Courriel : marc_poirier@selwarwick.com
Web : www.selwarwick.com

Servicorp
Lorne Silcoff
8010 ch. Devonshire
Ville Mont Royal, Québec  H4P 2K3
Tél. : (514) 737-9111
Téléc. :  (514) 737-9894
Courriel : service@servicecorp.ca
Web : www.servicorp.ca

Steiner System
Pierre Matte
11 de la Chapelle
Saint Basile, Québec  J3N 1C8
Tél. : (800) 222-4638
Téléc. :  (450) 653-2803

enaquip Ltd.
Sandra Monaghan
20701 Ch. Ste. Marie
Ste. Anne de Bellevue, Québec  H9X 5X5
Tél. : (514) 457-7801
Téléc. :  (514) 457-7811
Courriel : smonaghan@tenaquip.com
Web : www.tennaquip.com

Unica Canada Inc.
Sylvain Arama
90 J-Armand Bombardier
Boucherville, Québec  J4B 8N4
Tél. : (450) 655-8168
Téléc. : (450) 655-4411
Courriel : unica@unicacanada.com
Web : www.unica.qc.ca

Unisource Canada Inc.
Roger Gagné
4300 Hickmore St.
St. Laurent, Québec  H4T 1K2
Tél. : (514) 345-5500
Téléc. : (514) 367-2971
Courriel : rgagne@unisource.ca
Web : www.unisource.ca

V-TO Inc.
Richard Chevalier
2975 rue Nelson
St. Hyacinthe, Québec  J2S 1Y5
Tél. : (450) 774-6849
Téléc. : (450) 774-4334
Courriel : vto@vto.qc.ca
Web : www.vto.qc.ca

Wood Wyant Inc.
Louise Taillon
3025 rue Joseph Armand
Laval, Québec  H7P 6C5
Tél. : (450) 680-9731
Téléc. : (450) 680-9735
Courriel : info@woodwyant.com
Web : www.woodwyant.com

Wood Wyant Inc.
Gilles Hammond
201E rue Devault
Hull, Québec  J8Z 1S7
Tél. : (819) 777-4821
Téléc. : (819) 777-2067
Courriel : info@woodwyant.com
Web : www.woodwyant.com

Suite de la page 5
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Selon Santé Canada, les Canadiens passent près
de 90 % de leur temps à l’intérieur soit à la

maison, soit au travail, soit dans des centres
récréatifs. Cependant, la plupart des gens ne

 sont pas conscients des effets que la mauvaise qualité de

l’air intérieur peut avoir sur leur santé. L’air intérieur d’un
bâtiment comporte de plus fortes concentrations de
polluants que l’air extérieur et nous sommes exposés à des

polluants d’immeubles pendant de plus longues périodes.

Qualité de l’air intérieur :
À chaque respiration

Le terme « air intérieur » est
généralement utilisé pour des
environnements intérieurs non
industriels tels que les immeubles à
bureaux, bâtiments publics (écoles,
hôpitaux, théâtres, restaurants, etc.) et
dans des maisons privées. Les
concentrations de contaminants dans
l’air à l’intérieur de ces structures sont
généralement du même ordre que celles
communément trouvées dans l’air des
locaux industriels, où les normes bien
connues sont relativement bien

appliquées afin d’améliorer la qualité
de l’air. De nombreux occupants
expérimentent les effets néfastes de la
mauvaise qualité de l’air intérieur sur
la santé.

Il est donc nécessaire d’évaluer la
qualité de l’air intérieur et d’examiner
si les produits de nettoyage et autres
produits chimiques utilisés
régulièrement pourraient être
préjudiciables pour la santé. Des
solutions de rechange viables aux
produits chimiques traditionnels
devraient également être
soigneusement examinées.

Par PAUL GOLDIN, directeur du marketing et des services techniques, Avmor

Nettoyage écologique
pour un bon bilan

de santé

NETTOYAGE ÉCOLOGIQUE

S
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Problèmes de santé associés
à une mauvaise qualité de l’air intérieur

L’Organisation mondiale de la santé
estime qu’un travailleur sur trois
œuvre dans un environnement de
travail qui les rend malades. Dans 20 à
30 % de la population de bureaux, les
problèmes de santé varient de légers
maux de tête, de nausées, de vertiges,
de pertes de mémoire à court terme,
d’irritabilité et de démangeaisons des
yeux ou de la gorge à d’éventuels
dommages aux systèmes nerveux et
respiratoire.

De même, le Centre canadien
d’hygiène et de sécurité au travail note
que les occupants des bâtiments ayant
une mauvaise qualité de l’air intérieur
(QAI) éprouvent une large gamme de
problèmes de santé. Ces conditions
sont parfois appelées syndrome des
bâtiments malsains (SBM), syndrome
des édifices hermétiques (SEH),
maladies liées aux immeubles (BRI
pour Building Related Illness) ou
sensibilité aux agresseurs chimiques. Le
SBM s’applique lorsque les occupants
d’un immeuble éprouvent des effets

indésirables sur leur santé qui sont
apparemment liés au temps qu’ils
passent dans l’immeuble, mais que l’on
ne peut attribuer à aucune maladie ou
cause particulière. L’expression
« maladie liée aux immeubles » renvoie
aux cas moins fréquents (mais souvent
plus graves) où les gens tombent
malades après avoir été dans un
immeuble donné, à un certain
moment. Dans ces cas, on observe en
général un ensemble similaire de
symptômes cliniques chez les

Suite à la page 32
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personnes en question et on peut
souvent déterminer une cause
manifeste après enquête. La maladie des
légionnaires est un exemple de ce genre
de maladies causées par des bactéries
qui peuvent contaminer le système de
conditionnement d’air des immeubles.

Plusieurs travailleurs peuvent réagir
à certaines substances chimiques
présentes dans l’air intérieur, dont
chacune peut être présente à de très
faibles concentrations. Ce genre de
réaction est appelé sensibilité aux
agresseurs chimiques ou

polytoxicosensibilité, un syndrome
que plusieurs organisations médicales
ne reconnaissent pas. L’opinion
médicale est partagée à ce sujet et
d’autres recherches doivent être
effectuées.

Il est grandement reconnu que la
mauvaise qualité de l’air peut être liée
à divers problèmes respiratoires telles
que l’asthme et maladie chronique. Les
polluants qui peuvent aggraver les
symptômes respiratoires comprennent
les polluants biologiques (moisissures
et acariens) et les polluants chimiques

irritants (dioxyde d’azote, ozone et
formaldéhyde). Le cancer du poumon
et autres formes de maladies
pulmonaires ont également été associés
aux COV (composés organiques
volatiles) qui libèrent des gaz toxiques
dans l’air.

Il ne s’agit là que d’une partie des
problèmes associés aux produits
chimiques présents dans les
environnements intérieurs et dont la
plupart sont causés par les produits de
nettoyage. Ces problèmes peuvent
avoir des répercussions sur le personnel

NETTOYAGE ÉCOLOGIQUE Suite de la page 31

Qualité de l’air intérieur
• La construction d’un plus

grand nombre de structures
parfaitement étanches, la réduction
des taux de changement d’air dans
les systèmes de ventilation pour
économiser l’énergie, l’utilisation de
matériaux de construction et
d’ameublement synthétiques, les
produits de soins personnels.

• Les pesticides ont
considérablement augmenté
l’exposition aux polluants de l’air
intérieur.

• Des études démontrent que la
qualité de l’air intérieur est de 2 à 5
fois et occasionnellement 100 fois
supérieure à l’air extérieur.

• La pollution de l’air intérieur
est parmi les 5 plus hauts risques
environnementaux pour la santé
publique.

• Les 3 moyens les plus
importants pour améliorer la
qualité de l’air intérieur sont
l’enlèvement de la source, le
nettoyage de l’air et
l’augmentation de la ventilation.

• Nul n’est à l’abri des risques
que représente une mauvaise qualité
de l’air intérieur.

Nettoyage écologique en éducation :
• Augmentation des présences en

classe de 89 à 93 % après que les
écoles aient mis en œuvre le pro-

Fiche pour nettoyage écologique
gramme d’entretien écologique.

• Les résultats en mathématiques
de base ou supérieures ont augmenté
de 51 à 76 %.

• Les résultats en lecture de base
ou supérieure se sont accrus de 59 à
75 %.

Nettoyage écologique et
l’environnement :

• 5 milliards de livres de
produits chimiques sont
consommées aux États-Unis
chaque année pour le nettoyage et
l’entretien des bâtiments
commerciaux et institutionnels.

• Beaucoup de produits
chimiques d’entretien obtiennent
une augmentation de la toxicité
lorsqu’ils sont combinés avec de
l’eau.

• 600 000 000 d’arbres sont
abattus chaque année pour faire du
papier toilette, des serviettes en
papier et des papiers mouchoirs.

Nettoyage écologique et votre santé :
• L’air  extérieur de votre

bât iment  es t  souvent  p lus
propre que l’air dans votre lieu
de travail.

• La zone meurtrière dans
votre bureau est souvent le plac-
ard d’approvis ionnement du
concierge.

• Les produits d’entretien

chimiques sont une des causes du
syndrome des bâtiments malsains.
Pourquoi devenir écologique ?

• Pour améliorer la qualité de
l’air intérieur et protéger la santé
et la sécurité de tous ceux qui
visitent et occupent votre maison
ou votre bâtiment.

• Pour aider à réduire les
problèmes de santé associés aux
allergènes, à la sensibilité aux
agresseurs chimiques et aux con-
taminants chimiques.

• Pour augmenter la satisfaction
des travailleurs, améliorer le moral,
réduire l’absentéisme et accroître la
productivité et l’efficacité.

• Pour économiser et améliorer
votre rentabilité en réduisant les frais
d’exploitation, de gestion et
d’élimination.

• Pour réduire l’impact sur
l’environnement en contribuant à
réduire la pollution atmosphérique,
la pollution de l’eau,
l’appauvrissement de la couche
d’ozone et les changements
climatiques mondiaux.

• Pour répondre à des initiatives
gouvernementales visant à réduire
les gaz à effet de serre et autres
polluants.

• Pour positionner votre instal-
lation en tant que leader
communautaire à l’appui des initia-
tives environnementales.
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d’entretien, les occupants de l’édifice
et sur l’environnement. Selon le
Conseil national de recherches du
Canada, il n’existe aucunes
informations sur la toxicité de plus de
80 % des produits de nettoyage
chimiques utilisés quotidiennement.
Moins de 20 % ont été testés pour les
effets aigus et moins de 10 % ont été
testés pour les maladies chroniques, la
reproduction ou pour des effets
mutagènes. La plupart n’ont pas été
testés pour les effets combinés ou
accumulés, ou encore pour leurs effets
sur les enfants à naître. Un rapport de
la Consumer Product Safety
Commission a révélé que
150 substances chimiques trouvées
communément dans les maisons sont
liées à des allergies, des
malformations congénitales, aux
cancers du sein, des testicules et de la
prostate, à la diminution de
spermatozoïdes et à la psychologique
des anomalies.

Les nettoyants chimiques sont
néfastes pour l’environnement, et pas
seulement à cause des toxines qui
sont libérées dans l’air lors de leur
utilisation. Leur effet nocif sur
l’environnement peut également être
exacerbée lorsque ces produits
chimiques sont déversés dans les
tuyaux, répandus par les systèmes de
ventilation ou mis aux ordures à
l’extérieur. Aussi, certains produits
dégagent des toxines progressivement
au cours de l’entreposage. Une
mauvaise dilution des produits de
nettoyage augmente le problème des
résidus chimiques – poudre invisible
des solvants laissés sur les surfaces
pouvant être absorbés par la peau.
Ces résidus peuvent provoquer des
irritations de la peau et des yeux. Des
dommages à l’environnement
peuvent également se produire
pendant la mise au point, la fabrication
et le transport de ces produits.

Dans l’annexe ci-jointe, vous
trouverez une liste plus complète des
produits chimiques souvent trouvés
dans les produits de nettoyage et de
leurs effets sur la santé.
Entretien pour votre santé

Un programme d’entretien régulier
est nécessaire pour assurer une bonne

qualité de l’air, ainsi que pour
l’élimination des contaminants dans
l’environnement d’un bâtiment. Dans
une entreprise, non seulement le
nettoyage offre une belle apparence,
mais il est aussi essentiel pour assurer
un meilleur rendement de vos
employés et ainsi apporter un effet
important sur vos résultats. Il ne fait
aucun doute qu’un programme
d’entretien régulier réduit les bactéries,
les virus et autres causes de maladie
ainsi que l’absentéisme.

L’air sain augmente aussi la
productivité ; une légère augmentation
pour chacun des employés peut
représenter des économies importantes
lorsque l’ensemble de l’organisation est
affecté.

Pour profiter pleinement des
bienfaits d’un programme d’entretien,
il faut penser à remplacer les produits
d’entretien traditionnels par des
solutions de rechange plus sûres. En
plus d’offrir les bénéfices que
procurent les nettoyants traditionnels,
l’entretien écologique favorise la santé,
la sécurité et une conscientisation
sociale. Définis comme « nettoyage
pour la protection de la santé sans nuire
à l’environnement », les programmes
d’entretien écologique utilisent des
processus visant à améliorer la qualité
de l’air intérieur, le recyclage, la
réduction des matières premières et
des produits toxiques nécessitant
l’élimination, tout en incluant
l’utilisation de produits et
d’équipements d’entretien écologiques.
Rick Fedrizzi, président, directeur
général et président fondateur de l’US
Green Building Council (USGBC), a
remarqué que « les bâtiments
écologiques assurent un rendement
opérationnel, une sensibilité pour
l’environnement et une amélioration
de la santé de leurs occupants. Il s’agit
d’une triple approche qui concerne les
grandes compagnies ». Au moment de
choisir les produits de nettoyage
écologiques, il est important d’être
conscient des différentes options sur le
marché, ainsi que des avantages et des
inconvénients pour chaque méthode.
Vous trouverez ci-dessous un bref
aperçu des technologies d’entretien
biologiques et chimiques.

d’entretien biologique utilise la
décomposition biologique pour
nettoyer et désodoriser. Ces produits
agissent de concert avec les procédés
naturels qui recyclent les déchets en
composantes simples et essentielles. Ils
répondent aux demandes
d’aujourd’hui pour le nettoyage,
l’élimination des odeurs et pour
l’élimination des déchets, évitant ainsi
l’utilisation de produits chimiques
potentiellement dangereux.

Il y a quatre principaux avantages
d’utiliser des produits de nettoyage et
d’élimination d’odeurs biologiques :

• Ils sont meilleurs pour
l’environnement et plus sécuritaires
pour la santé comparativement aux
produits nettoyants et désodorisants
chimiques traditionnels ;

• Ils sont dotés d’enzymes
hautement spécialisés qui produisent
des micro-organismes pour nettoyer et
désodoriser en éliminant les taches que
les produits chimiques traditionnels ne
peuvent traiter ;

• Ils procurent un nettoyage
résiduel jusqu’à 80 heures après
l’application et aide à réduire les frais
de main d’œuvre, puisqu’ils continuent
de travailler longtemps après leur
application ;

• Ils remplacent les bactéries, causes
potentielles de maladie, par des micro-
organismes sains contribuant ainsi à
une meilleure santé.

Entretien chimique : Les produits de
nettoyage chimiques peuvent aussi
offrir une méthode environnementale
pour un nettoyage efficace. Par
exemple, le peroxyde d’hydrogène est
particulièrement attrayant, car il peut
disperser les matières organiques et, par
conséquent, empêcher la graisse de
coller sur la surface. Les autres
avantages du peroxyde d’hydrogène
sont :

• Ne produit aucune matière
toxique ou dangereuse – se transforme
en eau et en oxygène ;

• Sécuritaire pour les surfaces dures
et les tissus ;

• Doté d’excellente propriété de
détachant ;

• Élimine les odeurs ;

Suite à la page 34Entretien biologique : La solution
• Améliore la qualité de l’eau dans
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les systèmes d’égouts ;
• Aide à réduire la demande

biochimique en oxygène (DBO) et la
demande chimique en oxygène (DCO)
– paramètres clés pour la
détermination de la qualité de l’eau ;

• Peu désintoxiquer les déchets
toxiques tels que le cyanure, les
composés de l’azoté, le chlore, le
bisulfate et le phénol.

Même si les technologies de
nettoyage biologique et chimique
diffèrent l’une de l’autre, elles peuvent
très bien se complémenter. Un
programme idéal de nettoyage
écologique profitera des forces de
chacune de ces technologies afin
d’obtenir un nettoyage efficace et plus
complet.

Les produits écologiques ne sont pas
tous pareils. C’est pourquoi il est
important de faire des recherches afin
de s’assurer de choisir les produits qui
conviennent à son entreprise ou à ses
besoins à la maison. Les produits que
vous choisirez doivent répondre aux
critères suivants :

• Rendement – Épargner du temps
tout en nettoyant efficacement ;

• Personnes – Protéger la santé et
la sécurité de nos travailleurs et de nos
clients ;

• Planète – Toutes les matières
premières devraient être
biodégradables et conformes aux
normes environnementales pour leur
entreposage, transport et élimination
sécuritaires ;

nettoyage conventionnels de même
catégorie.

De plus, recherchez des produits qui
permettent une dilution contrôlée. En
offrant une dilution contrôlée, les
produits nettoyants performeront à
leur niveau optimal et maximiseront
leur efficacité, rendant ainsi l’entretien
plus facile et moins dangereux pour vos
employés, tout en évitant le gaspillage
et les résidus.

Un bon service à la clientèle, du
support et de la formation, peut être
aussi important que la bonne solution
d’entretien. Trouvez une entreprise qui
peut offrir de la formation, des
programmes d’assainissement, des
chartes murales, des étiquettes ainsi que
des fiches signalétiques.

Être écologique
En plus de choisir des produits non

toxiques et non nuisibles pour
l’environnement, il existe d’autres
mesures que vous pouvez prendre, tant
à la maison qu’au travail, afin de
protéger votre santé et votre
environnement pour les générations
futures. Être écologique prend
également en considération la
réduction de la consommation
d’énergie, l’utilisation de l’eau et
l’élimination des déchets, en plus des
améliorations apportées à la qualité de
l’air intérieure.

Le chauffage est responsable de près
de 35 % de la consommation d’énergie
dans les immeubles à bureaux. Il y a
souvent des manières simples de
réduire la consommation d’énergie,

mais elles sont négligées à cause de
désagrément. Par exemple, en
maintenant la température d’un édifice
à 16ºC ou moins lorsqu’il est inoccupée,
à 22ºC lorsqu’il est occupé pendant la
saison de chauffage et entre 30 et 24ºC
pendant la saison de climatisation, on
peut avoir un impact important sur la
consommation d’énergie.

La réduction de la comsommation
d’eau protège non seulement nos
ressources, mais retarde la nécessité de
développer des usines de traitement et
aide à prolonger la vie des systèmes.
Voici quelques étapes pour réduire la
consommation d’eau : vérifier
régulièrement que tous les robinets
fonctionnent correctement ; inspecter
et réparer les fuites mensuellement ; ne
pas laisser l’eau couler plus longtemps
que nécessaire.

L’utilisation de produits de
nettoyage écologiques, associée à
d’autres mesures proactives pour
réduire la consommation d’énergie et
d’eau aura sans aucun doute un impact
positif sur votre santé, la santé de ceux
qui vous entourent, ainsi que sur
l’environnement. Quand on pense à
tout le temps passé à l’intérieur et aux
effets sur la population et la planète, la
qualité de l’air intérieur devient une
sérieuse question qui mérite
investigation. Lorsque chacun de nous
prend la responsabilité d’opter pour le
programme d’entretien écologique et
d’implémenter d’autres pratiques de
bâtiment « vert », on peut favoriser
une énorme amélioration de notre
environnement.

NETTOYAGE ÉCOLOGIQUE

Suite de la page 33

• Prix – Prix concurrentiels
comparés à ceux des produits de
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RUBRIQUE SPÉCIALE

De récentes épidémies de
Staphylococcus aureus
résistants à la méthicilline
(SARM) dans des écoles
américaines ont provoqué
une panique nationale et
des responsables cana-

diens de la santé sont maintenant aussi
en état d’alerte sur la situation et la
prévention de la maladie. Le SARM,
aussi appelé « nouvelle bactérie
meurtrière », a été diagnostiqué dans
plus de 16 états des États-Unis, causant
la mort de 3 étudiants en l’espace de
deux semaines. Jusqu’à présent limité
essentiellement aux hôpitaux, le SARM
s’est propagé chez les étudiants, les
athlètes et les enfants d’écoles
élémentaires. Rapidement, il est devenu
plus meurtrier que le sida aux États-
Unis.

Le Staphylococcus aureus est une

bactérie commune, et généralement
sans danger, que l’on retrouve sur la
peau d’environ un tiers de la popula-
tion. Toutefois, si cette bactérie se
propage dans l’organisme, par exemple
par le biais d’une coupure ou d’une in-
tervention chirurgicale, elle peut
provoquer des rougeurs et de
l’inflammation autour des blessures.
Dans les cas graves, ce type d’infections
peut occasionner de la fièvre, de la
léthargie, des maux de tête, des infec-
tions urinaires, une pneumonie, le syn-
drome de choc toxique et même la
mort. Le SARM est une infection
bactérienne qui produit les mêmes
symptômes que les autres types
d’infections. Il est toutefois résistant à
certains types d’antibiotiques et, par
conséquent, beaucoup plus difficile à
traiter.

Bien que le SARM infecte rarement

La super bactérie SARM
s’avère mortelle –

Renseignements et prévention contre le SARM
les personnes en bonne santé et qu’on
le retrouve surtout dans les hôpitaux,
les plus récents cas démontrent qu’il est
en train de devenir un problème pour
l’ensemble de la population.
Généralement, les infections au SARM
apparaissent chez les personnes
susceptibles d’avoir des coupures ou des
blessures et qui ont des contacts étroits
les uns avec les autres, tels que des
membres d’équipes sportives ou les
élèves dans les écoles. Le SARM,
comme toutes les bactéries de type Sta-
phylococcus, peut se propager d’une
personne à l’autre par simple contact
ou par l’utilisation d’objets contaminés.
Il ne se répand pas au contact de l’air,
mais il se transmet par les mains.

Voici les principaux facteurs de ris-
que liés au SARM :

• Système immunitaire affaibli
(jeune ou vieux)

D
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• Participation à des sports de con-
tacts

• Partage de serviettes de bain ou
de pièces d’équipement de sport

• Vie dans des conditions insalubres
ou surpeuplées

• Hospitalisation récente ou ab-
sorption d’antibiotiques

• Contacts étroits avec les
travailleurs de la santé

Les cas de SARM qui surviennent à
l’extérieur d’un hôpital semblent
souvent inoffensifs à première vue. Les
symptômes apparaissent souvent
comme des boutons, des furoncles, un
gonflement de la peau, une éruption
cutanée, peut-être même de la fièvre ;
on peut aussi les confondre avec des
piqûres d’insectes ou d’araignées. Ceux
qui sont préoccupés par l’exposition
potentielle au SARM devraient couvrir
la plaie pour éviter de transmettre la
bactérie aux autres, puis consulter un
médecin sans tarder.

Non seulement le SARM peut être
traité et même guéri, il peut facilement
être évité. Voici quelques conseils
pratiques pour se prémunir contre le
SARM, ainsi que d’autres maladies
infectieuses :

• Adoptez de bonnes pratiques
d’hygiène. En particulier, lavez-vous les
mains fréquemment et vigoureusement

à l’eau tiède savonneuse ou à l’aide d’un
désinfectant à base d’alcool. Assurez-
vous de bien frotter jusqu’aux poignets,
entre les doigts et sous les ongles. Bien
se laver les mains à une bonne fréquence
constitue le seul moyen efficace d’éviter
la propagation des germes.

• Conservez un environnement
propre en essuyant les surfaces
fréquemment touchées à l’aide d’un
désinfectant approprié. Gardez à
l’esprit les nombreux objets et surfaces
avec lesquelles vous et les autres avez
été en contact, notamment les
comptoirs, poignées de portes,
interrupteurs d’éclairage, claviers
d’ordinateur, téléphones, etc.

• Assurez-vous que les coupures et
éraflures demeurent propres et bien
couvertes d’un pansement ; évitez tout
contact avec les coupures, éraflures et
pansements d’autres personnes.

• Ne partagez aucun objet person-
nel comme les serviettes de bain,
vêtements, pièces d’équipement de
sport, rasoirs et pinces à épiler.

• Agissez intelligemment lorsque
vous prenez des antibiotiques.
Demandez à votre médecin s’ils cons-
tituent vraiment le meilleur traitement
et évitez de faire pression sur celui-ci
pour qu’il vous en prescrive.

• Prenez au complet les

antibiotiques que votre médecin vous
a prescrits, sinon votre infection
pourrait ne pas guérir et provoquer le
développement de bactéries résistantes
aux antibiotiques.

• Ne conservez aucun antibiotique
et ne prenez aucun antibiotique prescrit
pour une autre personne.

De nombreuses écoles ont été
fermées aux États-Unis suite à ces
épidémies afin de les nettoyer et les
désinfecter et, ainsi, prévenir la propa-
gation du SARM. Cela signifie que
l’efficacité d’un programme de
nettoyage et d’entretien joue un rôle
crucial dans la prévention de la
propagation des microbes et des
maladies et qu’elle est essentielle pour
tous les établissements publics. Soyez
conscient des effets de votre pro-
gramme de nettoyage et d’entretien sur
l’environnement. Par exemple, évaluer
si les avantages des désinfectants pour
lutter contre les infections l’emportent
sur les conséquences pour
l’environnement. Gardez à l’esprit qu’il
n’est pas nécessaire de tout désinfecter
et concentrez vos efforts sur les endroits
où les agents pathogènes peuvent
s’accumuler et se reproduire,
notamment dans les salles de toilettes
et aux points de contact comme les
interrupteurs et poignées de portes.
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PUBLICATION D’UN LIVRE À L’INTENTION DES ENTREPRENEURS
EN ENTRETIEN D’IMMEUBLE

toutes les particules seront
extraites des surfaces et,
ultimement, de l’air que les oc-
cupants de l’immeuble doivent
respirer.

« ProTeam a mis au point
ces aspirateurs dorsaux pour
répondre à la demande sans
cesse croissante de notre
clientèle pour des aspirateurs
HEPA, » affirme Matt Reimers,
vice-président de la division
commerciale. « En assurant une
plus grande propreté de l’air
intérieur, on réussit à réduire la
prolifération des ingrédients
susceptibles de provoquer la
maladie et les allergies, ce qui
procure un environnement plus
sain et plus productif. »

Les aspirateurs certifiés
« HEPA authentiques » ont été
spécialement scellés et mis à
l’épreuve séparément contre les
fuites. Essentiellement, ce type
d’appareil convient
particulièrement au nettoyage
de l’amiante, aux établissements
de soins de santé et aux salles
blanches industrielles, mais un
aspirateur bien conçu se doit
d’être excellent pour capturer
les polluants. La conception
unique du système de filtration
Four Level offre plusieurs
médias pour la capture des
particules : sac filtrant super
efficace traité biologiquement et
inséré dans un micro filtre en
tissu ; dôme filtrant au-dessus du
moteur qui crée un joint
étanche interne hautement

PROTEAM LÈVE LE VOILE SUR DEUX NOUVEAUX
ASPIRATEURS DORSAUX

ProTeam, Le Fabricant
d’aspirateurs®, concepteur et
fabriquant d’aspirateurs dorsaux
ergonomiques, a ajouté deux
nouveaux modèles dotés du
système de filtration Four
LevelMC HEPA à sa gamme de
produits commerciaux : le Super
CoachVac® HEPA de 9,5 l
(10 pte) et un modèle plus com-
pact, le Super QuarterVac®

HEPA de 5,7 l (6 pte), deux
puissants aspirateurs qui
assurent une qualité de
nettoyage supérieure.

Pour les endroits à forte af-
fluence qui nécessitent le maxi-
mum de propreté, le Super
CoachVac HEPA établit une
nouvelle norme. Sa capacité de
9,5 l (10 pte) permet de
consacrer moins de temps à le
vider et plus de temps à nettoyer.
Équipé du plus puissant moteur
produit par ProTeam, il assure
un débit d’air de 4,25 m³
(150 pi³) et une hauteur
d’élévation de 2,54 m (100 po)
– force d’aspiration suffisante
pour extraire les particules les
plus enracinées dans les tapis à
velours de courts à moyens, les
sols dur, les tissus de meubles
et de draperies, de même que
dans les coins et crevasses
difficiles à atteindre.

Le Super QuarterVac® HEPA
offre toute la puissance et la
capacité de nettoyage du Super
CoachVac HEPA, mais dans un
format plus compact. Ne pesant
que 4,5 kg (10 lb), il a été
spécialement conçu pour offrir
toute l’ergonomie nécessaire
aux membres de votre person-
nel de plus petite taille.

Les deux modèles
d’aspirateurs sont dotés d’un
dôme filtrant HEPA placé au-
dessus du moteur qui fonctionne
de concert avec le système de
filtration évolué Four Level® de
ProTeam. De conception fort
efficace, ces aspirateurs captent
jusqu’à 99,97 % des particules
de 0,3 micron ou plus en sus-
pension dans l'air. Du pollen
aux squames d’animaux, de la
levure aux bactéries, du noir de
carbone à la fumée du tabac,

intitulés « BSC Advisor  » (Conseils
aux EEI) où sont publiés des articles
sur les problèmes auxquels les EEI
doivent faire face.

• Présentation d’un programme
de formation en 10 points couvrant
les diverses tâches de nettoyage
comme le lavage des planchers,
l’entretien des salles de toilettes et
le nettoyage des tapis par extraction.

• Informations et termes sur le
domaine des achats que l’on
retrouve sur les programmes de
logiciels spécialement conçus pour
aider les EEI à exploiter leur
entreprise d’une manière plus
efficace et plus rentable.

« Comprendre le travail d’un EEI
est une chose, » affirme M. Nelson,
« mais cette compréhension permet
aussi de stimuler la confiance, ce
qui aide l’EEI et le distributeur à
devenir des « partenaires » qui
travaillent dans le but d’aider les EEI
à répondre à leurs besoins et à ceux
de leurs clients. »

L’expérience a permis à M.
Neslon de réaliser que ce
« partenariat  »  étai t  quelque
chose que les EEI désiraient et
qu’il peut leur ouvrir des portes
et créer des occasions d’affaires
pour les deux parties, tant l’EEI
que le distributeur.

« Dans BSC Ressource Book, on
examine ce qui ajoute une plus
grande valeur à certains services
pour les EEI. Il est difficile d’établir
des relations d’affaires avec des
détaillants de grande surface.»

Pour plus de détails,
communiquer Mike Nelson, vice-
président du marketing chez Pro-
Link.

Pro-Link, un groupe d’achats et
de marketing orienté sur les
produits d’entretien sanitaire,
lançait récemment une première
édition d’un guide de près de
150 pages intitulé BSC Ressource
Book et spécialement rédigé à
l’intention des distributeurs de Pro-
Link. Ce livre couvre une grande
variété de sujets qui touchent le seg-
ment des entrepreneurs en entretien
d’immeubles (IIE).

Ce guide, dont la rédaction a
nécessité près d’un an, porte sur
divers sujet comme la taille du seg-
ment de marché des EEI – il s’agit
du plus important segment de
marché unique pour les
distributeurs de produits d’entretien
sanitaire – des prévisions de
croissance du secteur des EEI, de
leurs habitudes d’achat, de leurs
inquiétudes d’achat et des
problèmes auxquels ils doivent faire
face dans le cours normal de leurs
activités.

« Notre but premier est d’offrir
une variété de renseignements
détaillés sur les nombreux défis
opérationnels que peuvent avoir à
relever les EEI, » affirme Mike Nel-
son, vice-président du marketing
chez Pro-Link. « Nous sommes
convaincus que plus les meilleurs
distributeurs connaissent et
comprennent ce marché (EEI), plus
ils seront en mesure de satisfaire
leurs besoins. »

En plus d’offrir une vue
d’ensemble de la situation des
affaires, BSC Ressource Book
élabore sur les outils, les idées et la
formation qui sont à la portée des
distributeurs de Pro-Link pour leur
permettre de mieux servir leurs
nettoyeurs à contrat. Ce guide traite
de divers sujet, notamment :

• Les formulaires de
présentation d’offres et les trousses
d’ouverture de nouveaux comptes
que les distributeurs peuvent
partager avec les clients de leur EEI.

• Carnet de commandes de
produits détaillé permettant
d’accélérer la sélection du produit
et de favoriser le renouvellement
des commandes.

• Un système de suivi
budgétaire conçu pour permettre
d’avoir à l’œil toutes les dépenses,
compte par compte

• Une série de communiqués
Suite à la page 39
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CONTINENTAL PRÉSENTE LE CHARIOT DE NETTOYAGE
SANS CONTACT ERGOWORXMC

transmissibles », de dire Tony
Maiuro, chef de produits chez
CCP. « Le chariot n’est qu’un
des moyens que nous avons pris
pour faire d’ErgoWorx un
système de vadrouille
ergonomique, facile à utiliser et
sûr. Ce système intuitif et sim-
ple ne nécessité aucune forma-
tion particulière et permet une
grande marge d’erreur. Facile à
utiliser, le préposé n’a pas à
manipuler une vadrouille sale. »

Le chariot sans contact
MicroTek ErgoWorx est de
couleur noire et mesure 806 mm
(31,75 po) de longueur sur
584 mm (23 po) de largeur sur
977 mm (38,5 po) de hauteur.

Pour plus de détails,
communiquer avec Tony
Maiuro, Continental Commer-
cial Products au 1 800 325-
1051, poste 290, courriel :
maiuro@contico.com ou visiter
le site Internet de l’entreprise au
www.continentalcommercialproducts.com.

LE NOUVEAU SLIM JIM À CANAUX DE VENTILATION :
UNE SOLUTION ERGONOMIQUE POUR LA COLLECTE DE DÉCHETS

Continental Commercial
Products (CCP) présentait
récemment un nouvel
accessoire de nettoyage mains
libres – le chariot ErgoWorxMC

pour le système de nettoyage
sans contact Microtek. Ce
chariot a été conçu
spécialement pour le système de
nettoyage sans contact
ErgoWorx afin d’en faire un
système autonome qui peut
servir sans le chariot d’entretien
traditionnel.

Le système a été conçu par
CCP pour les endroits où la con-
tamination croisée constitue un
problème. Il est composé d’un
système de vadrouille
microfibres en mains libres qui
comprend un seau doté d’un
tampon filtre, un seau de
rangement pour les vadrouilles
utilisées et une tête de
vadrouille à éjection
automatique brevetée. Tout
dernier-né des accessoires pour
le système ErgoWorx, ce chariot
a été spécialement dessiné par
CCP pour répondre aux
demandes répétés des clients
qui souhaitent compter sur un
système en main libre qui ne
nécessite pas l’utilisation d’un
chariot de nettoyage, plus
précisément pour les endroits à
espace restreint et dans les
établissements dont les délais
pour les travaux de nettoyage et
de désinfections sont courts.

« Le système sans contact
ErgoWorx a été plus
particulièrement pensé pour les
établissements de soins de santé
et autres endroits où les
organismes nuisibles sont
facilement et couramment

efficace ; filtre d’échappement
qui agit en bout de linge comme
dispositif de défense contre les
part icules qui tentent de
s’échapper.

En fait, le Super QuarterVac®

HEPA et le Super CoachVac
HEPA dépassent les normes du
programme Étiquette écologique
du Carpet and Rug Institute (CRI)
en matière de rendement et de fil-
tration. Le United States Green
Guilding Council (USGBC) a
intégré les normes du CRI qui
régissent les aspirateurs dans les
lignes directrices de leur système
d’évaluation LEED-EB® :  les
aspirateurs doivent être de con-
ception ergonomique, capturer

96 % des particules de 0,3 micron
et tourner à un niveau acoustique
de 70 dB ou moins. Les aspirateurs
capturent 99,97 % de ces particules
et fonctionnent à un niveau
acoustique de 67 dB, ce qui les
qualifie en vertu des dispositions du
système d’évaluation LEED pour les
immeubles existants.

Qui plus est, tous les aspirateurs
ProTeam sont offerts avec une
garantie de trois ans sur les pièces,
la main-d’œuvre et le moteur, de
même qu’avec une garantie à vie
sur le corps de châssis, en élément
de série.

Pour plus de détails,
communiquez avec ProTeam au
www.pro-team.com.

Suite de la page 38

PROTEAM LÈVE LE VOILE SUR DEUX
NOUVEAUX ASPIRATEURS DORSAUX

Rubbermaid Commercial Prod-
ucts procédait récemment à une re-
cherche exhaustive de même qu’à
des essais rigoureux visant à
élaborer le nouveau contenant à
déchets Slim Jim qui pourrait
contribuer à améliorer la
productivité des travailleurs tout en
respectant des normes de propreté
élevées. Grâce à son design
innovateur, dont le brevet est en
instance, à sa mobilité et à son
hygiène, le nouveau Slim Jim à
canaux de ventilation se veut une
merveille en matière de
fonctionnement, rendement et
durabilité.

Les canaux de ventilation
intégrés assurent un débit d’air
sur les côtés vers la part ie
inférieure et sous le sac à déchets,
ce qui a pour effet de briser le
vide au moment vider le contenu
du conteneur et réduire de près
de 70 % la force de levage
moyenne nécessaire. Grâce aux
poignées moulées et intégrées, de
même qu’aux prises de base, il
est  facile de soulever le
conteneur pour le vider. Le socle
en acier inoxydable sur roulettes
de 76 mm (3 po) offert en option
procure une plus grande mobilité
et résiste à la rouille et à la corro-
sion par produits chimiques.

Le nouveau Slim Jim comporte
d’autres caractéristiques,
notamment quatre ouvertures – ou

sangles de sac à déchet – qui
servent à tenir le sac en place et à
éviter d’avoir à le nouer ; couvercle
articulé à ouverture jusqu’à 270°
qui demeure fermement attaché au
conteneur pendant qu’on le vide ou
qu’on remplace le sac. En position
fermée, il couvre entièrement le
contenu conformément au code
alimentaire de la FDA des États-unis,
tandis que le couvercle pivotant est
doté d’une ouverture hygiénique en
mains libres d’une largeur libre de
61 % destinée aux déchets ou aux
matières recyclables.

Pour plus de détails,
communiquer avec Rubbermaid
Commercial Products au
www.rcpworksmarter.com.

Vous déménagez ? Changez d’adresse ?
Pour continuer de recevoir Le Nettoyage professionnel,
donnez-nous votre nouvelle adresse sur notre nouveau
wite perkspub.com à l’icône « Address Change »,
par courriel au tanja@perkspub.com ou par
télécopier (905) 697-2536
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ProTeam, Le Fabriquant
d’aspirateurs®, a annoncé la promo-
tion de Jacalyn High au poste de
directrice du marketing. Madame
High verra à la coordination de tous
les efforts de marketing et des occa-
sions de publicité pour le fabricant
d’aspirateurs de la ville de Boise.

Jacalyn High a entrepris sa carrière
professionnelle aux studios MGM où
elle devait répondre aux demandes de
placement de produits dans la pro-
duction de longs métrages. Elle a
aussi été à l’origine de nouvelles
possibilités pour des entreprises alors
qu’elle agissait à titre d’assistante dans
leurs services des promotions et des
relations publiques en maximisant le
placement de marques. Par la suite,
elle a été recrutée par Davie Brown
Entertainment pour le poste de
directrice de comptes où elle devait
rechercher et réaliser des placements
stratégiques et faire état des résultats
dans des longs métrages pour des
entreprises bien connues mentionnées

JACALYN HIGH PROMUE AU POSTE DE DIRECTRICE
DU MARKETING CHEZ PROTEAM

dans Fortune 500,
notamment Pepsi
et Gatorade.

Après avoir
été déménagé
dans la ville de
Boise en 2006,
Jacalyn a accepté
un poste de
coordonnatrice

de projets de marketing pour
ProTeam. Diplômée de l’université
Pepperdine, elle est détentrice d’un
baccalauréat en publicité.

ProTeam est l’innovateur origi-
nal des aspirateurs dorsaux légers,
une invention qui a tôt fait de
devenir un phénomène mondial
dans l’industrie du nettoyage com-
mercial  pour son eff icacité ,  sa
facilité d’utilisation et son confort
ergonomique.  Aujourd’hui ,
ProTeam fabr ique  p lus  de
19 modèles d’aspirateurs différents
qui conviennent à tous les travaux
de nettoyage.

« Les sociétés les mieux gérées
présentent diverses caractéristiques
communes qui les ont aidées dans la

VIROX TECHNOLOGIES INC.CHOISIE FINALISTE RÉGIONAL DANS LE CADRE DU PROGRAMME DES 50 SOCIÉTÉS
LES MIEUX GÉRÉES DU CANADA

réalisation d’une croissance durable.
Ces caractéristiques peuvent être
reparties équitablement en trois

principes vitaux
à la base d’une
croissance dura-
ble : stratégie,
capacité et en-
g a g e m e n t .  »
(Deloitte &
Touche LLP et
e n t i t é s
connexes).

C h a q u e
année, des
c e n t a i n e s
d’entreprises
c a n a d i e n n e s
participent à ce

concours qui consiste à désigner les
50 sociétés les mieux gérées du
Canada dans le cadre d’un processus
indépendant et rigoureux permettant
d’évaluer leurs capacités et leurs
pratiques de gestion. Virox Tech-
nologies Inc. est fière d’annoncer
qu’elle a été désignée comme finaliste
régionale pour 2007 en vertu du lea-
dership innovateur dont elle a fait
preuve alors qu’elle s’est engagée à
accroître ses activités. Sa nouvelle
technologie dont est issu le peroxyde
d’hydrogène accéléré® brevetée
pourra s’étendre aux nouveaux
marchés mondiaux, nouvelles appli-
cations, nouvelles industries et
nouveaux concepts de produits de
propriété exclusive.

Après 28 ans dans l’industrie
des produits d’entretien sanitaire
et de l’équipement de nettoyage
industriel et commercial, et plus
de 31 ans dans l’industrie des
revêtements de sol, Guy Lyrette
annonce sa retraite.

En 1980, Guy Lyrette a fait
l’acquisition de Certico ltée, une
entreprise qui se spécialise dans
la distribution de laveuses à tapis

GUY LYRETTE ANNONCE
SA RETRAITE

Suite à la page 42
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désinfection de l’environnement dans
un établissement de santé.

C’est pourquoi au cours des
dernières années, nous avons vu
l’apparition d’une nouvelle spécialité
au sein de nos organisations. Dans les
établissements de santé du Québec, la
fonction « entretien » a dépassé les
limites du « ménage », du « nettoyage »
ou de « l’entretien ménager » pour
devenir hygiène et salubrité. Sous cette
appellation se retrouvent donc des
préposés et des gestionnaires en
hygiène et salubrité dont la fonction
première est d’assurer à notre clientèle
un environnement propre, sain,
sécuritaire et propice au prompt
rétablissement des personnes malades.

Au cours des dernières années, et
plus particulièrement depuis 2004,
plusieurs événements ou publications
sont venus nous rappeler l’importance
d’un secteur d’activité trop souvent

Suite de la page 40

GUY LYRETTE ANNONCE
SA RETRAITE
par extraction de marque Wind-
sor Industries. Distributeur
exclusif pour le Québec, Certico
fabrique sous brevet ses propres
nettoyants, en plus de distribuer
les produits chimiques de marque
Certified Chemical Equipment
Co. de Cleveland (Ohio).

Quelques années plus tard, en
1984, son fils Daniel se joint à
l’équipe et devient en charge de
l’entrepôt et du service de
réparation. C’est en 1985 que
Certico ajoute les produits des
marques suivantes : Husky, 3M
Canada, NaceCare, Esteam,
Michael’s, White, Chemspec,
Avmor, etc. En quelques années,
Certico devient le fournisseur
d’appareils et de produits
d’entretien sanitaire le plus
complet du Québec, se
spécialisant dans la vente, la
réparation et la location. En
1987, sa fille Céline se joint à
l’entreprise et, au fil des ans,
devient en charge de la publicité,
du service à la clientèle et de la
comptabilité.

En juillet 2005, Guy Lyrette
vend l’entreprise à Rico
Quintino, un homme d’affaires
de Saint-Laurent. Il demeure
toutefois actif au sein de
l’entreprise jusqu’en février 2008.
L’entreprise déménage en 1997,
toujours à Saint-Laurent, mais
dans des locaux plus spacieux et
mieux adaptés.

C’est avec un peu de regret
que Guy quitte Certico, car il est
encore en très grande forme
malgré ses 81 ans. Il remercie tous
les clients qui l’ont encouragé
pendant toutes ces années. Il les
salue tous !

L’ASSOCIATION HYGIÈNE ET SALUBRITÉ EN SANTÉ

Depuis toujours, la propreté est un
élément essentiel et nécessaire au sen-
timent de bien-être ressenti par les
individus d’une société comme la
nôtre.

Aussi, en tant qu’établissement de
santé, on ne peut s’empêcher de penser
à la notion de propreté sans avoir à
l’esprit le rôle qu’elle joue dans la
prévention des infections.

Enfin, depuis plusieurs années et
pour diverses raisons
(occupationnelles, organisationnelles,
architecturales, matérielles ou autres),
le réseau de la santé québécois est
confronté à l’émergence de bactéries
multi-résistantes. La présence de celles-
ci dans nos milieux et une meilleure
connaissance de leurs modes de
fonctionnement et de transmission
remettent donc nécessairement en
cause nos façons de faire et
d’appréhender les tâches de

m é c o n n u ,
parfois bafoué,
voire même
oublié dans
certaines organi-
sations : le ser-
vice d’hygiène
et salubrité.

Pour n’en
citer que
quelques-uns,
voici certains
événements qui
ont retenu notre
attention :

Suite à la page 44
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• 2004 : éclosions de DACD
(diarrhées associées au clostridium
difficile) dans plusieurs établissements
du réseau de la santé du Québec ;

• 2005 : mise en place du groupe
de travail en hygiène et salubrité du
MSSS et publication du « rapport
Aucoin » ;

• 2006 : publication des « lignes
directrices en hygiène et salubrité » et
éclosion de DACD à St-Hyacinthe ;

• 2007 : visites de la Santé publique,
rapport de la Coroner Rudell-Tessier
et formation de formateurs en hygiène
et salubrité ;

• 2008 : publication de guides de
référence en hygiène et salubrité par le
MSSS (à venir).

À la lecture de ce petit rappel, on
réalise mieux l’importance capitale que
revêtent les services d’hygiène et
salubrité au sein de nos organisations.
Il devenait donc impératif qu’une
dynamique de cohésion s’empare de ces
services afin d’assurer un meilleur
partage de leurs connaissances et de
leurs expériences.

C’est pourquoi le RSSBLESQ
(Regroupement des services de
salubrité, buanderie et lingerie des
établissements de santé du Québec) est
devenu en juin 2006 l’AHSS, « Asso-
ciation hygiène et salubrité en santé ».
L’AHSS est une association sans but

lucratif qui représente les intérêts des
intervenants en hygiène et salubrité du
réseau de la santé du Québec, tant au
niveau des employés, des
gestionnaires que des établissements.

L’AHSS a donc recentré ses
activités autour de l’activité
« hygiène et salubrité ». Son princi-
pal objectif est de favoriser le partage
de façons de faire novatrices en
hygiène et salubrité tout en faisant
la promotion de l’importance de la
gestion des ressources humaines, de
l’organisation du travail et de
l’approche client-fournisseur dans ce
secteur d’activité.

Les services offerts par l’AHSS
sont, entres autres :

• Établir et maintenir un contact
régulier entre ses membres ;

• Favoriser la mise en commun
des réalités locales et régionales ;

• Offrir un lieu d’échange et de
partage des expertises ;

• Publier sur une base régulière
de l’information relative aux activités
de l’Association;  

• Organiser des séminaires,
colloques, formations, sessions
d’étude ;

• Représenter les intérêts des ser-
vices d’hygiène et salubrité auprès des
différents organismes locaux,
régionaux et provinciaux ;

sont des acteurs incontournables dans
la lutte aux infections nosocomiales,
puissent prendre leur secteur
d’activité en main et ainsi faire
reconnaître à leur juste valeur la
spécialité qui est la leur. C’est la
raison pour laquelle nous comptons
sur votre collaboration afin
qu’ensemble, nous dépassions les
ambitieux objectifs que nous nous
sommes fixés.

Marius Berger, Président de
l’AHSS

www.ahss.qc.ca

L’ASSOCIATION HYGIÈNE ET SALUBRITÉ EN SANTÉSuite de la page 42

Avmor Ltée est heureuse de
présenter Allan Gray, le
titulaire du nouveau poste de
directeur de comptes principal
pour la division des services
alimentaires. M. Gray apporte

NOUVEAU DIRECTEUR
DE COMPTES PRINCIPAL
CHEZ AVMOR

• Faire connaître l’importance du
rôle des services
d’hygiène et
salubrité au sein
du réseau de la
santé du
Québec.

En conclu-
sion, sachez que
nous avons
l’ambition de
collaborer avec
l’ensemble de
nos partenaires
pour que les ser-
vices d’hygiène
et salubrité, qui

avec lui une
v a s t e
expérience
en ventes et
g e s t i o n
auprès de
d i v e r s e s
entreprises
de netto-
yage et de services alimentaires.
Il sera en charge de la division
Services alimentaires d’Avmor
et, plus parti-culièrement, du
soutien à nos principaux
partenaires distri-buteurs de
l’Ontario. Il  sera aussi
responsable des comptes
d’utilisateurs finaux à produits
multiples dans tout le Canada.
Allan Gray sera affecté à nos
bureaux de Cambridge, On-
tario.
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INFO-SOURCE

impliqué ou non chez un entrepreneur
en entretien d’immeuble, un fabricant
distributeur de produits et
d’équipements, un service d’hygiène et
de salubrité interne ou oeuvrant en
entretien des installations matérielles, de
compléter la grille suivante en
inscrivant ou en soulignant dans les
cases appropriées une ou des initia-
tives qui lui apparaissent réalisables
et nécessaires à mettre en place dans
son milieu. À titre indicatif, j’ai
inscrit certaines pistes d’actions dans
quelques-unes de ces cases.

« Nous devons être nous–mêmes le
changement que nous souhaitons pour le
monde » (Gandhi).

Force est de le reconnaître, plusieurs

personnes, institutions et entreprises
ont commencé ces dernières années
une prise de conscience de l’état de
notre planète et sur les changements
d’attitudes et de comportements
rendus nécessaires. Timidement trop
souvent des gestes ponctuels sont
posés. Papier recyclé, produits verts,
déchets dangereux sont les voies facile,
les voies d’entrée. Toutefois,
objectivement, on n’y parviendra pas à
temps si on laisse aller les choses. Les
gens ont un immense potentiel
inexploité pour relever le défi le plus
grand qui se pose à notre sécurité collec-
tive : réduire à tout prix notre empreinte
écologique. Il ne faut pas oublier que  le
chemin se fait en marchant.

Je crois sincèrement que le défi d’un
environnement
sain, relevé par
des personnes et
des entreprises
responsables qui
p r e n n e n t
l’initiative de
gestes audacieux,
courageux et éco-
r e sponsab l e s ,
constitue un des
m o m e n t s
cruciaux et
déterminants de
l’avenir et du
développement

durable de notre industrie. Un chantier
d’envergure nous attend. Un pacte
(définition : entente solennelle : Petit
Larousse) se doit être convenu entre
tous les maillons de la grappe
industrielle de l’écosalubrité. Il y va
de notre crédibilité individuelle et
collective. J’invite les dirigeants des
associations professionnelles
oeuvrant en entretien des parcs
immobiliers (AGPI, CSSA, associa-
tion des chefs de services en salubrité,
Association des entrepreneurs en
entretien d’immeubles, BOMA
QUEBEC, RECYC-QUÉBEC et
autres de se concerter, de coordonner
et d’unir au besoin leurs efforts à
cette fin.

Pour ceux d’entre vous qui veulent
pouvoir quantifier quelques-uns de
leurs comportements, gestes et
habitudes de vie ayant un impact sur
leur empreinte écologique personnelle
(auto, résidence, voyage) ou celle de
leur entreprise, et pouvoir être en
mesure de compenser à sa juste valeur
cette empreinte, nous vous invitions à
consulter les sites suivants :

• www.planétair.ca;
• www.zeroco2.com;
• www.terrachoice.com;
• www.zerofootingprint.com;
• www.weconserve.com;
• www.greenseal.org;
• www.usgbc.org.

Suite de la page 11 Un pacte responsable en écosalubrité






